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執行委員會及小組委員會
Executive Committee & Sub-Committee

執行委員會  |  Executive Committee

主席 林國基醫生BBS, JP Chairman Dr. Lam James Joseph, BBS, JP

副主席 伍澤連先生BBS, MH Vice-Chairman Mr. Ng Chak Lin, Patrick, BBS, MH

義務司庫 林世英先生 Honorary Treasurer Mr. Lam Sai Ying, Henry

執行委員 林光前醫生 Executive Committee 
Member

Dr. Lam Kwong Chin

劉仲偉先生 Mr. Lau Chung Wai

梁浩然先生 Mr. Leung Ho Yin, Alexander

梁禮賢醫生 Dr. Leung Lai Yin, John  

呂家祈先生 Mr. Lui Kar Kei, Keith

謝建菁女士 Ms. Tse Kin Ching, Christine

黃超華先生 Mr. Wong Chiu Wah

胡小玲女士 Ms. Wu Siu Ling, Elaine

秘書 林俊英先生MH Secretary Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

核數師 謝維慶會計師事務所 Auditor W. H. Tse & Company

運動員表現提升小組委員會  |  Athletes Performance Enhancement Sub-Committee

主席 梁禮賢醫生 Chairman Dr. Leung Lai Yin, John

成員 陳珊珊博士 Member Dr. Chan Shan Shan, Sunshine

陳穎雅博士 Dr. Chan Wing Nga, Chad

李小碧博士（由3/2019） Dr. Lee Siu Pik, Peggy (From 3/2019)

李志端博士 Dr. Li Che Tin, Raymond

盧綽蘅女士 Ms. Lo Cheuk Hang, Karen

莫慧娟博士（由8/2018） Dr. Mok Nicola Wai Kuen (From 8/2018)

蘇志雄博士 Dr. So Chi Hung, Raymond

香港殘奧之友小組委員會  |  Friends of HKPC&SAPD Sub-Committee

主席 高國威博士 Chairman Dr. Ko Kwok Wai

成員 賴以尊先生 Member Mr. Lai Yee Chuen, Anson

林雅宜女士 Ms. Lam Nga Yee, Ada

劉　軾先生 Mr. Lau Sik

謝建菁女士 Ms. Tse Kin Ching, Christine

謝美琼女士 Ms. Tse Mei King, Maggie

運動員訓練基金批核委員會  |  Athletes Training Fund Approval Committee

主席 林世英先生 Chairman Mr. Lam Sai Ying, Henry

成員 林俊英先生MH Member Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

伍澤連先生BBS, MH Mr. Ng Chak Lin, Patrick, BBS, MH

黃超華先生 Mr. Wong Chiu Wah
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秘書處  |  Secretariat

總幹事 林俊英先生MH General Secretary Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

行政總監 馮秀娟女士 Executive Director Ms. Fung Sau Kuen, Lesley

會計及行政經理 譚麗梅女士 Accounting and 
Administration Manager

Ms. Tam Lai Mui, Kora

高級行政主任 
(項目及資訊科技)

林兆倫先生 Senior Administration Officer 
(Programme & IT)

Mr. Lam Siu Lun, Glen

高級項目主任 
(傳訊及公共事務)

葉曉恩女士（由2/2019晉升） Senior Programme Officer 
(Communication & 
Corporate Affairs)

Ms. Ip Hiu Yan, Lilian (Promotion from 2/2019)

行政主任 
(項目及資訊科技) 

陳康然先生 Administration Officer
(Programme & IT)

Mr. Chan Hong Yin

行政主任 羅玉蘭女士 Administration Officer Ms. Law Yuk Lan, Vicky

體育項目主任 林鳳妍女士 Sports Programme Officer Ms. Lam Fung Yin, Olivia

謝秀琴女士（由7/2018晉升） Ms. Tse Sau Kam (Promotion from 7/2018)

馬子勤先生（由2/2019） Mr. Ma Tsz Kan, Ken (From 2/2019)

劉煒麒先生（至5/2018） Mr. Lau Wai Ki, Ricky (Up to 5/2018)

朱維麟先生（由4/2018至1/2019） Mr. Chu Wai Lun, Evry (From 4/2018 to 1/2019)

發展主任 邱楷晉先生（由4/2018至8/2018） Development Officer Mr. Yau Kai Chun, Lawton (From 4/2018 to 8/2018)

鄧志聰先生（由10/2018） Mr. Tang Chi Chung, Cone (From 10/2018)

助理項目主任 黃玄燁女士  Assistant Programme Officer Ms. Wong Yuen Ip, Yuli

助理會計主任 楊雪麗女士（至7/2018） Assistant Accounting Officer Ms. Yang Suet Lai, Ada (Up to 7/2018)

張慧嫻女士（由7/2018） Ms. Cheung Wai Han, Kathy (From 7/2018)

助理運動器材
管理員

曹　萍女士 Assistant Sports Equipment 
Officer

Ms. Cho Ping

行政助理 蕭少航女士（至3/2019） Administrative Assistant Ms. Siu Siu Hong, Candy (Up to 3/2019) 

蘇樺偉先生BBS, MH Mr. So Wa Wai, BBS, MH

項目助理 張  然女士 Programme Assistant Ms. Cheung Ngo Yin, Joey 

林穎儀女士 Ms. Lam Wing Yee 

梁穎彤女士（由6/2018） Ms. Leung Wing Tung, Wynce (From 6/2018)

車長 江如貴先生 Driver Mr. Kong Yue Kwai

全職教練 郭克榮先生（硬地滾球） Full Time Coach Mr. Kwok Hart Wing (Boccia)

施珊珊女士（硬地滾球） Ms. Sze Shan Shan (Boccia)

倪振明先生（硬地滾球）
（至5/2018）

Mr. Ngai Chun Ming (Boccia) (Up to 5/2018)

劉煒麒先生（硬地滾球）
（由6/2018）

Mr. Lau Wai Ki, Ricky (Boccia) (From 6/2018)

張　佳先生（乒乓球） Mr. Zhang Jia (Table Tennis)

陳　杰先生（乒乓球） Mr. Chen Jie (Table Tennis)

黃金球先生（輪椅劍擊）
（由6/2018）

Mr. Wong Kam Kau, Karl 
(Wheelchair Fencing) (From 6/2018)

陳　瑜先生（輪椅劍擊） Mr. Chen Yu (Wheelchair Fencing)

鍾定程先生（輪椅劍擊）
（至3/2019）

Mr. Chung Ting Ching 
(Wheelchair Fencing) (Up to 3/2019)

秘書處及總教練
Secretariat & Head Coach
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總教練  |  Head Coach

射箭 馬再創先生 Archery Mr. Ma Choi Chong, Patrick

田徑 葉頌華先生 Athletics Mr. Yip Chung Wa

羽毛球 鄭暉燕女士 Badminton Ms. Cheng Fai Yin, Ally

硬地滾球 郭克榮先生 Boccia Mr. Kwok Hart Wing

草地滾球 李房嬌女士 Lawn Bowls Ms. Lee Fong Kiu

射擊 鍾正濤先生 Shooting Mr. Chung Ching Tao, Stephen

游泳 江俊賢先生 Swimming Mr. Kong Chun Yin

乒乓球 張　佳先生 Table Tennis Mr. Zhang Jia

保齡球 張榮傑先生 Tenpin Bowling Mr. Cheung Wing Kit, Frankie

輪椅籃球 植思豪先生（至7/2018） Wheelchair Basketball Mr. Chee Swee Haw, Bryan (Up to 7/2018)

李皓峰先生（由8/2018） Mr. Lee Ho Fung (From 8/2018)

輪椅劍擊 陳　瑜先生（至5/2018） Wheelchair Fencing Mr. Chen Yu (Up to 5/2018)

黃金球先生（由6/2018） Mr. Wong Kam Kau, Karl (From 6/2018)
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會長獻辭
President’s Message

又一年，再一次高興地告訴大家，協會在過去一年繼續取得
美滿成績，令人鼓舞。

我們的運動員在不同地區和海外賽事中屢獲殊榮，香港代表
團於印尼2018亞洲殘疾人運動會更歷史性摘下48面獎牌，成
就輝煌。當然，運動員成功的背後，全賴教練、義工和秘書
處仝人的默默付出。他們一直以來努力不懈和無私貢獻，實
在值得我們嘉許和讚賞。

在印尼亞殘運取得突破成績，正好印證了於2017年12月展
開的「殘疾運動項目精英資助先導計劃」的成效。隨著政府
同意將計劃由2019 – 20年度起恆常化，對我們更是極大的鼓
舞。透過計劃我們將獲得適切的資源，大大加強了教練團隊
的支援，對提升運動員表現實有立竿見影之效。在此，我再
次向一直全力協助本港殘疾人運動發展的民政事務局和香港
體育學院致謝。

協會在2016年首次舉辦香港殘奧日並取得空前成功，於是決
定每兩年舉辦一次。適逢2018年7月8日為印尼亞殘運開幕前
90日，我們亦於當日舉行第二屆香港殘奧日，獲得參加者踴
躍參與，反應更勝首屆。活動再次取得成功，除了政府各部
門、企業贊助商、運動員家長、殘奧之友和義工的鼎力支持
外，更重要的是獲得了社會大眾的認同和關注。

近年，我們一直與民政事務局緊密合作，為分拆協會成為香
港殘疾人奧委會和香港傷殘人士體育協會兩個獨立機構而努
力，準備工作亦進行得如火如荼。我們深信分拆協會不僅符
合會務發展的趨勢，對香港殘疾人運動未來發展亦起著正面
作用。在分拆工作上，我們也許會遇到更多的困難和重大的
改變。不過，憑著過去47年來所累積的經驗，我們有十足信
心新架構將能進一步推動本地和國際殘疾人運動發展，取得
更大成就。

最後，我謹藉此機會向全體執行委員會委員過去一年的辛勤
努力和付出致謝。我亦特別感謝主席林國基醫生，在他的帶
領下會務穩步發展，於各方面皆取得豐碩成果。

距東京2020殘疾人奧運會開幕不足一年。面對國際殘疾體育
水平不斷提升，我們的運動員現正努力不懈積極備戰，力求
於東京殘奧運上再創佳績。在此謹預祝我們的運動員於東京
殘奧運凱旋而歸，再次為港爭光。

馮馬潔嫻
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I am very delighted to report another rewarding year for the 
Hong Kong Paralympic Committee & Sports Association for 
the Physically Disabled (HKPC&SAPD).

Our athletes continued to capture medals after medals in 
regional and overseas competitions. History was made 
when the Hong Kong Delegation came home from the 
Indonesia 2018 Asian Para Games with a medal tally of 
48 – a record high for Hong Kong! Of course, the athletes’ 
triumphant achievements could not have been made 
possible without the support from the coaches, the host of 
volunteers and Secretariat staff. Their tireless efforts and 
invaluable contributions are much appreciated and must 
be applauded.

The outstanding results at the 2018 Indonesia Games bore 
testimony to the effective impact brought about by the Pilot 
Scheme for the Elite Vote Support System for Disability 
Sports (EVSS) that was introduced in 2017. We were further 
heartened when the EVSS was made recurrent in 2019–20. 
The considerable increase in funding strengthened the 
coaching support for our sportsmen and we saw their 
performance appreciably enhanced as a result. Once again, 
I would like to thank the Home Affairs Bureau and the Hong 
Kong Sports Institute for their staunch support for athletes 
with impairments. 

One could recall that the very successful Hong Kong 
Paralympic Day was first held in 2016. Riding on its 
popularity, we decided to make it a biennial affair. On 8 
July 2018, the second Hong Kong Paralympic Day was 
held, marking the 90 days’ countdown to the Indonesia 
2018 Asian Para Games. This second event proved to be 
equally, if not more popular, than the first. Among the 1,200 
who turned up were our working partners from various 
government departments, corporate sponsors, parents 
of our athletes, Friends of HKPC&SAPD, volunteers, plus 
perhaps more importantly, members of the public from all 
walks of life. 

For some years, we have been working with the Home Affairs 
Bureau on the segregation of the Hong Kong Paralympic 
Committee and the Hong Kong Sports Association for the 
Physically Disabled into two separate entities, namely 
HKPC and HKSAPD. Relevant preparation work has been 
progressing well as planned. It is our firm belief that this 
separation is not only logical, but is also the right way 
to go for the Paralympic Movement in Hong Kong. Yes, 
the separation might probably bring about considerable 
changes and even certain challenges. Nevertheless, we are 
fully confident that with 47 years of experience in Para sports 
behind us, we could make the new structure work even 
better as we bring forward the Paralympic Movement, here in 
Hong Kong and abroad.

Last but not the least, I would like to thank the Executive 
Committee, in particular, Committee Chairman Dr. James 
Lam for their dedication and contributions to HKPC&SAPD.

The Tokyo 2020 Paralympic Games is less than a year away. 
Mindful of our peers’ competitiveness in the international 
arena, our athletes have already stepped up their training 
and are all geared up to shine in Tokyo. We all look forward to 
their triumphant return and the celebrations that follow.

Jenny Fung
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主席報告
Chairman’s Report

前言

2018–19是充滿精彩動人回憶和成就的一年。過去一年，我們
投入無比心力，協助運動員備戰印尼2018亞洲殘疾人運動會，
同時亦不忘推廣殘疾人運動，提升大眾對殘奧運動的關注。

印尼2018亞洲殘疾人運動會

由173人組成的香港代表團，包括101位運動員及72位教練、
醫療和工作人員，出戰印尼2018亞洲殘疾人運動會，參與十
個競賽項目(射箭、田徑、羽毛球、硬地滾球、草地滾球、射
擊、游泳、乒乓球、保齡球和輪椅劍擊)。本人很高興告訴各
位，我們的運動員於賽事中以11金、16銀及21銅成功締造歷
史佳績，於43個國家及地區中名列第10。

成功背後，必然蘊含著無數人的努力和付出。協會於2017年
7月成立運動員表現提升小組委員會，並一直與秘書處緊密合
作制定策略和推行措施，為運動員提供最適切的支援以爭取突
破成績。當然，沒有資助機構給予協會足夠的資源，策略和支
援亦將無法實現。為此，本人感謝民政事務局和香港體育學院
的大力支持，實行「殘疾運動項目精英資助先導計劃」，為運
動員提供一個全面而有系統的支援平台，協助他們實行個人化
的訓練計劃，亦能因應個別運動項目需要，提供適切的協助。
在為我們運動員感到驕傲的同時，讓我們再一次向所有曾為運
動員付出努力和汗水的人士致意。

在101位運動員中亦有17位智障運動員，參與田徑、游泳
和乒乓球項目。作為地區殘疾人奧委會，我們樂見更多本
地殘疾人體育機構的加入，共同為推動本港殘疾人運動發
展而努力。

本人亦藉此機會感謝荷里活廣場對參與印尼亞殘運的香港運動
員的支持，於商場內舉行一連串的宣傳和推廣活動，讓更多媒
體和大眾認識和支持我們的運動員。

2017–2020策略發展計劃

「2017–2020策略發展計劃」於2017年4月制定，為推動協會
和殘疾人運動未來發展的重要藍圖。計劃主要分為：運動項目
發展、運動員及教練、公關及市務、財務及行政，以及協會管
治五個部部分。

運動項目發展 – 我們將繼續致力提升訓練質素，並透過適時
監察確保訓練計劃合乎成效。在印尼2018亞洲殘疾人運動會
取得突破成績，「殘疾運動項目精英資助先導計劃」實是功不
可沒。我們很高興得悉政府決定於2019–20年度起將計劃常規
化，並期望在得到更多的資源和支援下，能進一步擴大和強化
教練團隊，對項目未來發展亦將起正面作用。
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運動員及教練 – 協會一直積極發掘和培養年輕運動員，並建
立了青少年運動員培訓發展計劃，有系統地發掘和培育運動
員。協會將透過不同途徑，包括主流學校、復康中心及為肢
體殘疾人士服務的機構接觸，擴大發掘新秀的渠道。教練發展
方面，協會在民政事務局支持下，與香港體育學院合作，於
2019–20年度開辦基礎殘疾人運動教練課程。

公關及市務 – 透過不同的媒體平台，特別是社交媒體，讓社
會大眾了解和認識殘疾人運動。2018年7月8日為印尼2018
亞洲殘疾人運動會開幕前90日，協會特別舉辦了香港殘奧日
2018。我們很高興見到這個全港性活動反應理想，並得到政
府、企業和持份者的積極參與和支持。

財務及行政 – 協會致力維持財政穩健，政府亦提供穩定的收
入來源，並繼續加強預算和資源管理。行政方面，秘書處將繼
續精簡行政程序，透過資訊科技協助辦公室自動化。協會亦獲
社會福利署發展基資助建立運動員資料庫，以電子數據方式快
速處理運動員資訊。

協會管治 – 協會將繼續與政府及相關持份者溝通和合作，令
香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會分拆工作得以順利完
成。我們明白未來或會遇上更多的挑戰，但憑著過去47年來所
累積的經驗，有信心新架構將確保協會維持高透明度、問責及
嚴謹的管治水平。

行政及財務

秘書處於過去一年繼續加強行政和人力資源方面的管治，提升
行政效率。

財政方面，協會一直維持穩健的財政狀況。隨著2017年12月
展開的「殘疾運動項目精英資助先導計劃」，協會獲得更多資
源於項目發展上。本人藉此感謝社會各界和企業的慷慨捐助，
以支持運動員參與費用高昂的海外比賽及訓練等開支。

地區殘奧會角色

作為地區殘奧會，協會多年致力推動本地殘奧運動發展，同時
亦積極參與國際殘疾人體育事務，並派出代表在國際殘奧會及
亞洲殘奧會中擔任不同職務。

貢獻和成就

協會總幹事林俊英獲亞洲殘疾人奧委會頒發「榮譽獎章」，以
表揚他對殘疾人運動發展的長期貢獻。

輪椅劍擊運動員余翠怡憑藉其運動的成就，獲亞洲殘疾人奧
委會評選為「最佳女運動員」。她亦在國泰航空2018年度香
港傑出運動員選舉中，獲選「香港傑出運動員」殊榮，並獲
政府頒授「銅紫荊星章」，以表揚她在推動本地殘疾人運動
的貢獻。

草地滾球教練馬志堅於2017賽馬會香港優秀教練選舉中榮
獲「優秀服務獎」，以表揚他在草地滾球項目的長期貢獻。
此外，協會亦有18位教練獲頒「精英教練獎」及「社區優秀
教練獎」。

在「民政事務局局長嘉許計劃」中有13位協會運動員榮獲嘉
許，以表揚他們為本地殘疾人運動作出的努力和成就。

鳴謝

本人謹代表協會向各界友好及支持者，包括民政事務局、康樂
及文化事務署、社會福利署、香港體育學院、香港公益金、渣
打銀行、所有贊助商及捐助者於過去一年的熱心支持，予以衷
心謝意。

此外，本人亦要感謝會長、各副會長、全體執委會成員、香港
殘奧之友小組委員會及運動員表現提升小組委員會委員、秘書
處仝人、運動員、教練及義工們一年來的無私付出和努力。

展望未來

印尼2018亞洲殘疾人運動會雖已曲終人散，我們的工作卻從未
停止。隨著各東京2020殘疾人奧運會資格賽經已展開，我們
將全力以赴協助運動員爭取佳績，為取得明年殘奧會入場券努
力。同時，我們將繼續按「2017–2020策略發計劃」加強對年
輕運動員的發掘和培訓，培育更多明日之星。

林國基
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主席報告
Chairman’s Report

Foreword

The year 2018–19 was an action-packed year filled with 
memories and rewards. During the past year, tremendous 
efforts were dedicated to preparing our athletes for the 
Indonesia 2018 Asian Para Games. Moreover, promoting and 
raising the public awareness of Para sports was also high in 
our agenda.

Indonesia 2018 Asian Para Games

A delegation of 173 members, including 101 athletes and 72 
coaches, medical staff, and officials was sent to the Indonesia 
2018 Asian Para Games. The 101 athletes competed in 10 
sports (archery, athletics, badminton, boccia, lawn bowls, 
shooting, swimming, table tennis, tenpin bowling and 
wheelchair fencing). I am pleased to report that our athletes 
have once again made history by capturing 11 gold, 16 silver 
and 21 bronze medals at the Games. The team was ranked 
10th out of 43 countries and territories. 

The brilliant results could not have been achieved without 
the support from various sectors. The Athletes Performance 
Enhancement Sub-Committee which was established in 
July 2017 has been working closely with the Secretariat 
to formulate and implement strategies to provide optimal 
technical support to athletes in their pursuit of sporting 
excellence. The performance enhancement strategies would 
not come true without the financial and technical supports 
from the funding agencies. Thanks to the Home Affairs 
Bureau and the Hong Kong Sports Institute for supporting 
the Pilot Scheme for the Elite Vote Support System (EVSS) 
which provided a comprehensive support system to facilitate 
individualized training programmes for the athletes as well as 
specific programme needs for the various sports. Again, while 
we are proud of our athletes, all those involved in supporting 
the athletes must be commended for their dedication to the 
preparation of the showdown.

Among the 101 athletes, we also had 17 athletes from 
intellectual impairment competing in athletics, swimming and 
table tennis events. As Hong Kong’s National Paralympic 
Committee, we were most delighted to welcome more 
organizations joining forces with us to promote the Paralympic 
Movement in Hong Kong.

I would like to take this opportunity to thank Plaza Hollywood 
for their support in launching a comprehensive publicity 
programme to help promote Hong Kong athletes’ participation 
in the Games. A series of promotional activities were held at 
the Plaza Hollywood mall with wide media coverage.

2017–2020 Strategic Development Plan

Formulated in April 2017, the 2017–2020 Strategic 
Development Plan served as a blueprint for the further 
development of the Association and local Paralympic 
Movement. The Plan focused on five key areas including 
Sports Programmes, Athletes and Coaches, Public Relations 
and Marketing, Finance and Administration and Governance.

Sports Programmes – We continued enhancing the quality 
of the training programmes by conducting timely evaluation on 
the cost-effectiveness of the programmes. With the success 
of the Indonesia 2018 Asian Para Games, the EVSS proved 
to be effective. We are glad that the government regularized 
the EVSS from the year 2019–20. With the recurrent funding 
and technical support, respective sports programmes can be 
strengthened with a bigger and stronger coaching team as 
well as sustainable growth.

Athletes and Coaches – The Association has been putting 
much efforts in the area of talent identification and nurturing 
of young athletes. A feeder system development plan was 
devised whereby the Association would reach out to various 
relevant sources including mainstream schools, rehabilitation 
centres, organizations serving people with physical 
impairments to identify potential athletes. Regarding coach 
development, with support from the Home Affairs Bureau, the 
Association has worked with the Hong Kong Sports Institute 
to launch an introductory Para sports coaching course during 
the year 2019–20.

Public Relations and Marketing – Different promotional 
platforms, especially social media were utilized to let the 
public understand more about the work of the Paralympic 
Movement. The Hong Kong Paralympic Day 2018, a territory-
wide event, was successfully held on 8 July, 90-days to 
go before the Indonesia 2018 Asian Para Games. We are 
gratified to see the event was well-received and supported by 
various sectors of the community including our stakeholders, 
business corporations and the government. 

Finance and Administration – Stable funding sources were 
essential for the running of the organization. The government 
has been the important and regular funding support. 
We have established a good practice in budgeting and 
resources management. In order to enhance work efficiency, 
administrative procedures were streamlined, and various 
office automation plans were implemented. Funded by the 
Social Welfare Development Fund, an athlete database project, 
an electronic centralized system to process related information 
about our athletes, has been under construction. 

HKPC&SAPD Annual Report 2018/2019
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Governance – The work of segregation of the Hong Kong 
Paralympic Committee (HKPC) and Hong Kong Sports 
Association for the Physically Disabled (HKSAPD) has been 
progressing. The Association continued to work with the 
government and relevant stakeholders in this endeavor. We 
understand that there are lots of challenges ahead, but with 
the solid foundation laid in the past 47 years, the Association 
will be able to ensure the new establishments will maintain 
a transparent, accountable and robust governance structure.

Administration and Finance

Considerable enhancement in the operation of the Secretariat 
in the areas of governance, administration and staff 
deployment were undertaken. 

The Association has maintained a sound financial situation. 
With the Pilot Scheme for EVSS for Disability Sports 
implemented from December 2017, more resources were 
available to the specific sports. We were also thankful to the 
generous donations from individuals and corporations, which 
provided tremendous help in covering the ever-escalating 
costs for overseas competitions and training needs. 

Role of National Paralympic Committee

As the National Paralympic Committee for Hong Kong, we are 
responsible to lead the development of the local Paralympic 
Movement. The Association has also been active on an 
international level, with representation on various management 
and technical sub-committees of the International Paralympic 
Committee as well as Asian Paralympic Committee. 

Recognition and Achievements

In recognition of his contributions to the Paralympic 
Movement, our General Secretary, Martin Lam was awarded 
Asian Order by the Asian Paralympic Committee.

With her outstanding performance, Yu Chui Yee, wheelchair 
fencing athlete was honoured the Best Female Athlete by the 
Asian Paralympic Committee. Locally, she was also awarded 
the Hong Kong Sports Stars Award in the Cathay Pacific 
2018 Hong Kong Sports Stars Awards. Moreover, she was 
awarded Bronze Bauhinia Star on the Hong Kong Special 
Administrative Region 2018 Honours List for her contributions 
in the development of sports for people with impairments.

Our lawn bowls coach, Adem Osman was awarded 
Distinguished Services Award for Coaching in the 2017 
Jockey Club Hong Kong Coaching Awards for his long-term 
dedication. In addition, 18 coaches from the Association 
received the Coaching Excellence Awards, and the 
Community Coach Recognition Awards. 

With their active participation and contribution in the 
development of Para sports, 13 athletes from the 
Association were awarded in the Secretary for Home Affairs’ 
Commendation Scheme.

Special Thanks

On behalf of the HKPC&SAPD, I would like to express our 
heartfelt thanks to all our partners and supporters, including 
the Home Affairs Bureau, the Leisure and Cultural Services 
Department, the Social Welfare Department, the Hong Kong 
Sports Institute, the Community Chest of Hong Kong, the 
Standard Chartered Bank and all our sponsors and donors 
for their unfailing support in the past year. 

I would also like to extend my gratitude to the President, Vice-
Presidents, fellow members of the Executive Committee and 
the Friends of HKPC&SAPD Sub-Committee, the Athletes 
Performance Enhancement Sub-Committee, the Secretariat 
staff, athletes, coaches and volunteers for their hard work, 
dedication and invaluable contributions.

Looking Ahead

As we say farewell to the Indonesia 2018 Asian Para Games, 
our work momentum continues. Respective Tokyo 2020 
Paralympic Games qualifying competitions have already 
begun, we will be in full strength to support our athletes on 
their journey to striving for sporting excellence. At the same 
time, we will keep implementing and reviewing our work laid 
down in the 2017–2020 Strategic Development Plan with 
focus on talent identification and nurture of young athletes to 
reinforce a sustainable athlete pathway.

James Lam

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會2018/2019年報
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印尼2018亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

第三屆亞洲殘疾人運動會於2018年10月6日至13
日在印尼雅加達舉行，來自43個國家及地區超過
3,000名運動員參與18個運動項目。香港派出101
名運動員、72名教練、醫療人員、團隊職員及地區
殘奧會代表共173名團員，參與10個運動項目，包
括射箭、田徑、羽毛球、硬地滾球、草地滾球、射
擊、游泳、乒乓球、保齡球及輪椅劍擊。代表團表
現出色，取得11金16銀21銅共48面獎牌，在獎牌
榜位列第10位，為歷屆最佳成績。

備戰工作

各項目的運動員及教練積極進行本地訓練及參與多
項海外賽事，並由協會安排到中國、韓國、馬來西
亞及俄羅斯等地進行海外集訓，與外隊作技術交流
及分享訓練心得。隨著殘疾運動項目精英資助先導
計劃的推行，部份項目獲得更長遠及系統化的支援
及配套，運動員能夠在更理想的訓練環境下，專心
致志進行備戰。此外，為延續里約殘奧運攻關小組
的功能，協會成立運動員表現提升小組委員會，擴
大運動科學及醫學的支援範疇，幫助運動員保持最
佳狀態。協會亦於賽前召開代表團會議，簡介籌備
情況及賽事相關事項。

The third Asian Para Games took place in Jakarta, Indonesia from 6 to 
13 October 2018. Over 3,000 athletes from 43 countries and territories 
competed in 18 sports. A total of 173 Hong Kong Delegation members, 
including 101 athletes and 72 coaches, medical officials, delegation 
officials and NPC representatives competed in 10 sports, namely 
archery, athletics, badminton, boccia, lawn bowls, shooting, swimming, 
table tennis, tenpin bowling and wheelchair fencing. The Hong Kong 
Delegation won a record-breaking total of 48 medals, comprising 11 
gold, 16 silver and 21 bronze, finishing 10th in the overall medal tally.

Games Preparation

Apart from engaging in local training, athletes and coaches also took 
part in various international competitions. Overseas intensive trainings 
were arranged in China, Korea, Malaysia and Russia etc. for sports 
teams to exchange and train with foreign teams. With the launch of the 
Pilot Scheme for the Elite Vote Support System for Disability Sports, some 
sports are supported with a more systematical approach in long run and 
athletes can concentrate on their preparation under an optimal training 
environment. In addition, as a continuation of the function of the Rio 
Paralympic Games Task Force, the Athletes Performance Enhancement 
Sub-Committee was formed to expand the scope of support on sports 
science and medicine to drive high-level performance. The Association 
also organized a delegation meeting before the Games to introduce the 
preparation progress and the Games related particulars.

團隊會議
Delegation Meeting

海外集訓
Overseas Intensive Training

運動科學及醫學支援
Support on Sports 
Science and Medicine

HKPC&SAPD Annual Report 2018/2019
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宣傳及推廣活動

自2012年倫敦殘奧運，協會第四度獲得荷里活廣場
支持，於2018年9月至10月合辦「印尼2018亞洲殘
疾人運動會 – 延續非凡！」推廣活動，以商場作為
平台，一同推動本地殘疾人運動發展，加強各界對
香港代表團的支持及鼓勵。

協會亦邀請著名運動攝影師程詩詠為代表團其中
12位運動員拍攝以「英雄問出處」為題的一系列照
片。相片除於荷里活廣場展出外，更於港鐵沿線車
站大堂及月台廣告空間展示，藉此喚起市民大眾對
代表團的關注。

Promotion & Publicity Activities

“Indonesia 2018 Asian Para Games – Legacy of Excellence” was held 
successfully held from September to October 2018 with the fourth time 
support from Plaza Hollywood since London 2012 Paralympics.  A series 
of activities were organized to drive local Paralympic Movement and 
enhance public’s support towards the Hong Kong Delegation.

The Association also invited renowned sports photographer Brian Ching 
to take photos for 12 athletes of the Delegation on the theme of “Local 
Heroes”. Apart from the photography exhibition in Plaza Hollywood, the 
photos were showcased in advertising space along the concourse and 
trackside of MTR stations to arouse public awareness to the Delegation.

日期
Date

活動
Event

15/9/2018 「印尼 2018 亞洲殘疾人運動會 – 延續非凡」亞殘運挑戰場 
“Indonesia 2018 Asian Para Games – Legacy of Excellence” Para Sports Challenge Arena

15/9–13/10/2018 「印尼 2018 亞洲殘疾人運動會 – 延續非凡」英雄問出處運動攝影展 
“Indonesia 2018 Asian Para Games – Legacy of Excellence” Local Heroes Sports Photography Exhibition

15/9–13/10/2018 「印尼 2018 亞洲殘疾人運動會 – 延續非凡」港隊應援區 
“Indonesia 2018 Asian Para Games – Legacy of Excellence” Hong Kong Delegation Cheering Zone

20/9/2019 硬地滾球及輪椅劍擊隊會見傳媒活動
Boccia and Wheelchair Fencing Teams Meet the Media Session

2/10/2019 香港代表團授旗儀式
Hong Kong Delegation Flag Presentation Ceremony

亞殘運挑戰場
Para Sports Challenge Arena

香港代表團授旗儀式
Hong Kong Delegation Flag Presentation Ceremony

硬地滾球及輪椅劍擊隊會
見傳媒活動
Boccia and Wheelchair 
Fencing Teams Meet the 
Media Session

英雄問出處運動攝影展
Local Heroes Sports 
Photography Exhibition
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地區殘奧會代表  |  National Paralympic Committee Representatives

林國基
Lam James Joseph

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會主席
Chairman, Hong Kong Paralympic Committee & Sports Association for the Physically Disabled

林俊英
Lam Martin Chun Ying

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會總幹事
General Secretary, Hong Kong Paralympic Committee & Sports Association for the Physically Disabled

印尼2018亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

團隊職員  |  Delegation Officials

伍澤連
Ng Chak Lin

團長
Chef de Mission

馮秀娟
Fung Sau Kuen Lesley

副團長
Deputy Chef de Mission

呂家祈  
Lui Kar Kei Keith

副團長
Deputy Chef de Mission

張  然
Cheung Ngo Yin

秘書處職員
Secretariat Staff

葉曉恩  
Ip Hiu Yan

秘書處職員
Secretariat Staff

林鳳妍  
Lam Fung Yin

秘書處職員
Secretariat Staff

李惠琪  
Lee Wai Kei

秘書處職員
Secretariat Staff

謝秀琴  
Tse Sau Kam

秘書處職員
Secretariat Staff

朱維麟  
Chu Wai Lun

秘書處職員
Secretariat Staff

吳卓佳  
Ng Cheuk Kai

攝影師
Photographer

潘達文  
Poon Tat Man

攝影師
Photographer

陳昌浩  
Chan Cheung Ho

攝影師（錄像） 
Photographer (Video)

李　玥  
Li Yuet

隨團記者
Team Press

何子淵  
Ho Chi Yun

隨團記者
Team Press

醫療人員  |  Medical Officials

梁禮賢  
Leung Lai Yin John

醫生
Team Doctor

黃平山  
Wong Ping San John

醫生
Team Doctor

陳珊珊  
Chan Shan Shan Sunshine

護士
Nurse

李志端  
Li Che Tin Raymond

首席物理治療師
Chief Physiotherapist

趙浩琳  
Chiu Ho Lam

物理治療師
Physiotherapist

莫慧娟  
Mok Nicola Wai Kuen

物理治療師
Physiotherapist

蔡家義  
Choi Ka Yee

物理治療師
Physiotherapist

羅子韜  
Law Tze To

物理治療師
Physiotherapist

黃偉強  
Wong Wai Keung

物理治療師
Physiotherapist

射箭  |  Archery

馬再創  
Ma Choi Chong Patrick

總教練 
Head Coach

李嘉威  
Lee Kar Wai Calvin

教練 
Coach

施陞儒  
Sze Sing Yu

教練 
Coach

射箭  |  Archery

蔡婉龍  
Choi Yuen Lung

運動員 
Athlete

周志源  
Chow Chi Yuen

運動員 
Athlete

危家銓  
Ngai Ka Chuen

運動員 
Athlete

黃兆榮  
Wong Siu Wing

運動員 
Athlete

胡同生  
Wu Tung Sang

運動員 
Athlete

袁永昌  
Yuen Wing Cheong

運動員 
Athlete

田徑  |  Athletics

葉頌華  
Yip Chung Wa

總教練 
Head Coach

蔡喜逢  
Choi Hei Fung

教練 
Coach

杜婉儀  
To Yuen Yee Noel

教練（智障級別）
Coach (ID)

王偉國  
Wong Wai Kwok Roberto

教練（智障級別）
Coach (ID)

傅朗淇  
Fu Long Kei

運動員 
Athlete

黃思恩  
Wong Sze Yan

運動員 
Athlete

任國芬  
Yam Kwok Fan

運動員 
Athlete

余春麗  
Yu Chun Lai

運動員 
Athlete

鮑錐耀  
Bao Chui Yiu

運動員 
Athlete

陳泳森  
Chan Wing Sum

運動員 
Athlete

朱澤生  
Chu Chak Sang

運動員 
Athlete

袁家建  
Yuen Ka Kin

運動員 
Athlete

謝彩玉  
Tse Choi Yuk

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

莊恭源  
Chong Kung Yuen

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

鄧雨澤  
Tang Nikki

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

嚴鉦熙  
Yim Ching Hei

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

羽毛球  |  Badminton

鄭暉燕  
Cheng Fai Yin Ally

總教練 
Head Coach

劉南銘  
Liew Nam Min

教練 
Coach

余廣華  
Yu Kwong Wah

教練 
Coach

林芷煖  
Lam Tsz Huen

運動員 
Athlete

羽毛球  |  Badminton

吳麗玲  
Ng Lai Ling

運動員 
Athlete

陳浩源  
Chan Ho Yuen

運動員 
Athlete

朱文佳  
Chu Man Kai

運動員 
Athlete

朱少強  
Chu Siu Keung

運動員 
Athlete

鄺彤峰  
Kwong Tung Fung

運動員 
Athlete

林德坤  
Lam Tak Kwan

運動員 
Athlete

李仁平  
Lee Yan Ping Patrick

運動員 
Athlete

王鎮炎  
Wong Chun Yim

運動員 
Athlete

王樹遠  
Wong Shu Yuen

運動員 
Athlete

硬地滾球  |  Boccia

郭克榮  
Kwok Hart Wing

總教練 
Head Coach

梁媛雯  
Leong Yuan Mun

教練 
Coach

梁少芳  
Leung Siu Fong

教練 
Coach

施珊珊  
Sze Shan Shan

教練 
Coach

譚潔冰  
Tam Kit Bing

教練 
Coach

鄧穎琳  
Tang Wing Lam Winnie

教練 
Coach

黃秀華  
Wong Sau Wah

教練 
Coach

劉煒麒  
Lau Wai Ki

教練 
Coach

李榮傑  
Lee Wing Kit

教練 
Coach

黃文波  
Wong Man Po

教練 
Coach

黎家昌  
Lai Ka Cheong

輔助人員 
Assistant

何宛淇  
Ho Yuen Kei

運動員 
Athlete

郭海瑩  
Kwok Hoi Ying Karen

運動員 
Athlete

劉慧茵  
Lau Wai Yan Vivian

運動員 
Athlete

梁美儀  
Leung Mei Yee

運動員 
Athlete

曾鈴茵  
Tsang Ling Yan

運動員 
Athlete

楊曉林  
Yeung Hiu Lam

運動員 
Athlete

陳錦洲  
Chan Kam Chau

運動員 
Athlete

香港代表團名單 List of Hong Kong Delegation
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硬地滾球  |  Boccia

梁育榮  
Leung Yuk Wing

運動員 
Athlete

龍子健  
Loung John

運動員 
Athlete

謝德樺  
Tse Tak Wah

運動員 
Athlete

黃君恒  
Wong Kwan Hang

運動員 
Athlete

草地滾球  |  Lawn Bowls

李房嬌  
Lee Fong Kiu

總教練 
Head Coach

張　俊  
Cheung Chun

教練 
Coach

馬志堅  
Adem Osman

教練 
Coach

鍾明生  
Chung Ming Sang

教練 
Coach

吳國輝  
Ng Kwok Fai Kenny

教練 
Coach

譚揚明  
Tam Yeung Ming

教練 
Coach

鄧美儀  
Tang Mei Yi

運動員 
Athlete

鄧順儀  
Tang Shun Yee

運動員 
Athlete

王心子  
Wo ng Sum Tsz

運動員 
Athlete

鄔文英  
Wu Man Ying

運動員 
Athlete

嚴敏清  
Yim Man Ching

運動員 
Athlete

郭　永  
Kwok Wing

運動員 
Athlete

劉紹光  
Lau Siu Kwong

運動員 
Athlete

梁有安  
Leung Yau On

運動員 
Athlete

李志明  
Li Chi Ming Rockey

運動員 
Athlete

李應榮  
Li Ying Wing

運動員 
Athlete

射擊  |  Shooting

鍾正濤  
Chung Ching Tao Stephen

總教練 
Head Coach

梁玉珍  
Leung Yuk Chun

運動員 
Athlete

黃仁禾  
Wong Yan Wo

運動員 
Athlete

游泳  |  Swimming

江俊賢  
Kong Chun Yin

總教練 
Head Coach

吳恩浩  
Ng Yan Ho Jonathan

教練 
Coach

梁淑盈  
Leung Shuk Ying

教練（智障級別） 
Coach (ID)

鄧永洪  
Tang Wing Hung

教練（智障級別） 
Coach (ID)

林寶儀  
Lam Bo Yee Bowie

運動員 
Athlete

譚文慧  
Tam Man Wai

運動員 
Athlete

游泳  |  Swimming

陳朱星  
Chan Chu Sing

運動員 
Athlete

周宏基  
Chow Wang Kei

運動員 
Athlete

聶建軍  
Lip Kin Kwan

運動員 
Athlete

蔡偉健  
Tsoi Wai Kin

運動員 
Athlete

陳睿琳  
Chan Yui Lam

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

張淬淇  
Cheong Sui Kei

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

張可盈  
Cheung Ho Ying

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

陳朗天  
Chan Long Tin

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

許家俊  
Hui Ka Chun

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

鄧韋樂  
Tang Wai Lok

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

黃漢彥  
Wong Hon Yin

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

乒乓球  |  Table Tennis

張　佳  
Zhang Jia

總教練 
Head Coach

陳　杰  
Chen Jie

教練 
Coach

陳維安  
Chen Weian

教練 
Coach

鄺錦成  
Kwong Kam Shing Francis

教練 
Coach

陳　栩　
Chan Hui

教練（智障級別） 
Coach (ID)

蕭潔英  
Siu Kit Ying

教練（智障級別） 
Coach (ID)

焦瑾珊  
Chiu Kan Shan

運動員 
Athlete

黃佩儀  
Wong Pui Yi

運動員 
Athlete

王愉程  
Wong Yue Ching

運動員 
Athlete

陳思魯  
Chen Silu

運動員 
Athlete

張炳貴  
Cheung Ping Kwai Samuel

運動員 
Athlete

蔡兆雄  
Choi Siu Hung

運動員 
Athlete

高行易  
Ko Hang Yee

運動員 
Athlete

林嘉偉  
Lam Ka Wai

運動員 
Athlete

李銘業  
Lee Ming Yip

運動員 
Athlete

唐志銘  
Tong Chi Ming

運動員 
Athlete

唐志勇  
Tong Chi Yung

運動員 
Athlete

王志賢  
Wong Chi Yin

運動員 
Athlete

李曉桐  
Li Hiu Tung

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

吳玫薈  
Ng Mui Wui

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

黃家汶  
Wong Ka Man

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

乒乓球  |  Table Tennis

梁仲仁  
Leung Chung Yan

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

蔡明輝  
Tsoi Ming Fai

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

溫偉樂  
Wan Wai Lok

運動員（智障級別） 
Athlete (ID)

保齡球  |  Tenpin Bowling

張榮傑
Cheung Wing Kit

總教練 
Head Coach

鄧小燕
Tang Vannese Siu Yin

教練 
Coach

馮正普
Fung Ching Po

教練 
Coach

郭文亮
Kwok Man Leung

教練 
Coach

梁悅明
Leung Yuet Ming

教練 
Coach

朱穎琴
Chu Wing Kum

運動員 
Athlete

黃美蘭
Wong Mei Lan

運動員 
Athlete

袁詠珊
Yuen Wing Shan

運動員 
Athlete

陳達聰
Chan Tat Chung

運動員 
Athlete

陳達剛
Chan Tat Kwong

運動員 
Athlete

張凱童
Cheung Hoi Tung

運動員 
Athlete

周培堅
Chow Pui Kin

運動員 
Athlete

羅振強
Law Chun Keung

運動員 
Athlete

陶志生
To Chi Sang Alex

運動員 
Athlete

汪國張
Wong Kwok Cheung

運動員 
Athlete

輪椅劍擊  |  Wheelchair Fencing

黃金球
Wong Kam Kau

總教練 
Head Coach

陳偉勁
Chen Weijing

教練 
Coach

陳　瑜
Chen Yu

教練 
Coach

胡萬江
Hu Wanjiang

教練 
Coach

鍾婉萍
Chung Yuen Ping

運動員 
Athlete

范珮珊
Fan Pui Shan

運動員 
Athlete

林嘉雯
Lam Ka Man

運動員 
Athlete

吳舒婷
Ng Justine Charissa

運動員 
Athlete

湯雅婷
Tong Nga Ting

運動員 
Athlete

余翠怡
Yu Chui Yee

運動員 
Athlete

陳穎健
Chan Wing Kin

運動員 
Athlete

張明仔
Cheong Meng Chai

運動員 
Athlete

吳弛烽
Ng Chi Fung

運動員 
Athlete

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會2018/2019年報
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獎牌 Medal 項目 Sport 比賽項目 Event 運動員 Athletes

金牌

Gold

羽毛球 Badminton 男子SS6級單打 Men’s Singles SS6 朱文佳 Chu Man Kai

硬地滾球 Boccia 混合BC3級雙人賽 Mixed BC3 Pairs 何宛淇 Ho Yuen Kei
曾鈴茵 Tsang Ling Yan
謝德樺 Tse Tak Wah

草地滾球 Lawn Bowls 混合B3級單打 Mixed Singles B3 鄧順儀 Tang Shun Yee

混合B4級雙打 Mixed Pairs B4 鄧順儀 Tang Shun Yee
郭　永 Kwok Wing

混合B8級雙打 Mixed Pairs B8 鄧美儀 Tang Mei Yi
李應榮 Li Ying Wing

游泳 Swimming 女子S14級100米蝶泳 
Women’s 100m Butterfly S14

陳睿琳 Chan Yui Lam

男子S14級100米背泳 
Men’s 100m Backstroke S14

許家俊 Hui Ka Chun

男子S14級200米自由泳 
Men’s 200m Freestyle S14

鄧韋樂 Tang Wai Lok

乒乓球 Table Tennis 女子TT11級單打 Women’s Singles TT11 吳玫薈 Ng Mui Wui

女子TT11級團體賽 Women’s Team TT11 李曉桐 Li Hiu Tung
吳玫薈 Ng Mui Wui
黃家汶 Wong Ka Man

輪椅劍擊 Wheelchair Fencing 女子A級花劍個人賽
Women’s Foil Individual Category A

余翠怡 Yu Chui Yee

銀牌

Silver

田徑 Athletics 女子T36級100米 Women’s 100m T36 余春麗 Yu Chun Lai

羽毛球 Badminton 男子WH2級單打 Men’s Singles WH2 陳浩源 Chan Ho Yuen

硬地滾球 Boccia 混合BC1/BC2級團體賽
Mixed BC1/BC2 Team

郭海瑩 Kwok Hoi Ying Karen
梁美儀 Leung Mei Yee
楊曉林 Yeung Hiu Lam
陳錦洲 Chan Kam Chau
龍子健 Loung John

草地滾球 Lawn Bowls 女子B7級單打 Women’s Singles B7 鄔文英 Wu Man Ying

混合B2級單打 Mixed Singles B2 李志明 Li Chi Ming Rockey

混合B4級單打 Mixed Singles B4 郭　永 Kwok Wing

混合B2級雙打 Mixed Pairs B2 嚴敏清 Yim Man Ching
李志明 Li Chi Ming Rockey

游泳 Swimming 女子SM14級200米個人四式 
Women’s 200m Individual Medley SM14

陳睿琳 Chan Yui Lam

男子SM14級200米個人四式 
Men’s 200m Individual Medley SM14

鄧韋樂 Tang Wai Lok

乒乓球 Table Tennis 男子TT2–3級雙打 Men’s Doubles TT2–3 蔡兆雄 Choi Siu Hung
高行易 Ko Hang Yee

男子TT6–7級雙打 Men’s Doubles TT6–7 陳思魯 Chen Silu
李銘業 Lee Ming Yip

男子TT11級團體賽 Men’s Team TT11 梁仲仁 Leung Chung Yan
蔡明輝 Tsoi Ming Fai
溫偉樂 Wan Wai Lok

印尼2018亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

香港代表團獎牌得主 Medalist of the Hong Kong Delegation
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獎牌 Medal 項目 Sport 比賽項目 Event 運動員 Athletes

銀牌

Silver

保齡球 Tenpin Bowling 女子TPB8級個人賽 Women’s Singles TPB8 黃美蘭 Wong Mei Lan

輪椅劍擊 Wheelchair Fencing 女子花劍團體賽 Women’s Foil Team 鍾婉萍 Chung Yuen Ping
范珮珊 Fan Pui Shan
吳舒婷 Ng Justine Charissa
余翠怡 Yu Chui Yee

女子重劍團體賽 Women’s Epee Team 范珮珊 Fan Pui Shan
吳舒婷 Ng Justine Charissa
湯雅婷 Tong Nga Ting
余翠怡 Yu Chui Yee

男子A級花劍個人賽 
Men’s Foil Individual Category A

張明仔 Cheong Meng Chai 

銅牌

Bronze

田徑 Athletics 女子T36級200米 Women’s 200m T36 任國芬 Yam Kwok Fan

羽毛球 Badminton 女子SU5級單打 Women’s Singles SU5 林芷煖 Lam Tsz Huen

男子SS6級單打 Men’s Singles SS6 王鎮炎 Wong Chun Yim

硬地滾球 Boccia 混合BC2級個人賽 Mixed BC2 Individual 楊曉林 Yeung Hiu Lam

混合BC3級個人賽 Mixed BC3 Individual 何宛淇 Ho Yuen Kei

草地滾球 Lawn Bowls 混合B2級單打 Mixed Singles B2 嚴敏清 Yim Man Ching

女子B8級單打 Women’s Singles B8 鄧美儀 Tang Mei Yi

游泳 Swimming 女子S14級100米背泳 
Women’s 100m Backstroke S14

陳睿琳 Chan Yui Lam

乒乓球 Table Tennis 女子TT5級單打 Women’s Singles TT5 黃佩儀 Wong Pui Yi

女子TT7級單打 Women’s Singles TT7 焦瑾珊 Chiu Kan Shan

女子TT11級單打 Women’s Singles TT11 黃家汶 Wong Ka Man

男子TT3級單打 Men’s Singles TT3 高行易 Ko Hang Yee

男子TT9級單打 Men’s Singles TT9 王志賢 Wong Chi Yin

保齡球 Tenpin Bowling 女子TPB3級個人賽 Women’s Singles TPB3 袁詠珊 Yuen Wing Shan

輪椅劍擊 Wheelchair Fencing 女子A級花劍個人賽 
Women’s Foil Individual Category A

吳舒婷 Ng Justine Charissa

女子A級佩劍個人賽 
Women’s Sabre Individual Category A

余翠怡 Yu Chui Yee

女子A級重劍個人賽 
Women’s Epee Individual Category A

余翠怡 Yu Chui Yee

女子B級花劍個人賽 
Women’s Foil Individual Category B

鍾婉萍 Chung Yuen Ping

女子B級重劍個人賽 
Women’s Epee Individual Category B

湯雅婷 Tong Nga Ting

男子A級佩劍個人賽 
Men’s Sabre Individual Category A

陳穎健 Chan Wing Kin

男子A級佩劍個人賽 
Men’s Sabre Individual Category A

張明仔 Cheong Meng Chai

香港代表團共取得11金16銀21銅，位列獎牌榜第10位。
The Hong Kong Delegation ranked 10th on the medal tally with 11 gold, 16 silver and 21 bronze.
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比賽點滴 Competition Snapshots

印尼2018亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

圖片集 Gallery
歡迎儀式及開幕禮 Team Welcome Ceremony and Opening Ceremony
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相片來源：香港體育學院
Photo: Hong Kong Sports Institute

祝捷活動 Celebration Activity

相片來源：香港迪士尼樂園
Photo: Hong Kong Disneyland

閉幕禮及返港歡迎儀式 Closing Ceremony and Welcome Home Ceremony

印尼2018亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

HKPC&SAPD Annual Report 2018/2019
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本地比賽及活動
Local Competitions & Activities

項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

參賽人數
No. of 

Participants

輪椅籃球
Wheelchair 
Basketball 

1/4–14/7/2018 香港輪椅籃球聯賽
Hong Kong Wheelchair 
Basketball League

調景嶺體育館、將軍澳體育館、
青衣西南體育館
Tiu Keng Leng Sports Centre, 
Tseung Kwan O Sports Centre,
Tsing Yi Southwest Sports Centre

75

硬地滾球
Boccia

3/6/2018 香港殘疾人士硬地滾球錦標賽
(學校及公開組) 
Hong Kong Boccia 
Championships for the Disabled 
(School & Open)

馬鞍山體育館
Ma on Shan Sports Centre

157

游泳
Swimming

21/7/2018 香港殘疾人士游泳錦標賽
Hong Kong Swimming 
Championships for the Disabled

九龍公園游泳池
Kowloon Park Swimming Pool

40

田徑
Athletics

24/11/2018 香港殘疾人士田徑錦標賽
Hong Kong Athletics 
Championships for the Disabled

將軍澳運動場
Tseung Kwan O Sports Ground

350

硬地滾球
Boccia

19/1–9/3/2019 香港硬地滾球學校聯賽
Hong Kong Boccia 
School League

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

33

輪椅籃球
Wheelchair 
Basketball

10/2–24/3/2019 第七屆全港運動會 – 
輪椅籃球挑戰賽
The 7th Hong Kong Games – 
Wheelchair Basketball 
Challenge

東啟德體育館、將軍澳體育館
Kai Tak East Sports Centre, 
Tseung Kwan O Sports Centre

77

草地滾球
Lawn Bowls

16–17/3/2019 香港殘疾人草地滾球公開錦標賽
Hong Kong Para Lawn Bowls 
Open Championships

維多利亞公園戶外草地滾球場
Victoria Park Outdoor Bowling Green

25

香港輪椅籃球聯賽
Hong Kong Wheelchair Basketball League

香港殘疾人士游泳錦標賽
Hong Kong Swimming 
Championships for the 
Disabled

香港殘疾人士田徑錦標賽
Hong Kong Athletics 
Championships for the Disabled

香港硬地滾球學校聯賽
Hong Kong Boccia School League

香港殘疾人草地滾球公開錦標賽
Hong Kong Para Lawn Bowls 
Open Championships

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會2018/2019年報
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日期
Date

活動
Activity

地點
Venue

16/6/2018 潛質運動員甄選
Potential Athletes Recruitment

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

22/8/2018 與香港理工大學護理學院簽署合作備忘錄
Signing Memorandum of Understanding with School 
of Nursing, The Hong Kong Polytechnic University

香港
Hong Kong

25, 31/10/2018 運動禁藥管制講座
Anti-doping Workshop

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

9/12/2018 第四十六屆週年會員大會
46th Annual General Meeting

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

1/3/2019 己亥年春節聯歡晚宴
Annual Spring Dinner

麗豪酒店
Regal Riverside Hotel

30/3/2019 硬地滾球地區裁判工作坊
Boccia National Referee Workshop

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

第四十六屆週年會員大會
46th Annual General Meeting

己亥年春節聯歡晚宴
Annual Spring Dinner

硬地滾球地區裁判工作坊
Boccia National Referee Workshop

本地比賽及活動
Local Competitions & Activities
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項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

參賽人數
No. of 

Participants

乒乓球
Table Tennis

24/6/2018 香港殘疾人士乒乓球公開錦標賽
Hong Kong Table Tennis Open 
Championships for the Disabled

馬鞍山體育館
Ma On Shan Sports Centre

82

射箭
Archery

2–3/3/2019 香港殘疾人射箭公開錦標賽
Hong Kong Para Archery Open 
Championships

鳳溪公立學校足球場
Fung Kai Public School 
Football Pitch

45

香港殘疾人士乒乓球公開錦標賽
Hong Kong Table Tennis Open Championships 
for the Disabled

香港殘疾人射箭公開錦標賽
Hong Kong Para Archery Open Championships

本地舉行的國際活動
Local International Events

香港殘疾人奧委會暨傷殘人士體育協會2018/2019年報
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日期/地點
Date / Place

會議/活動
Conference / Activity

出席代表
Attended by

11–12/4/2018
印尼雅加達
Jakarta, Indonesia

印尼 2018 亞洲殘疾人運動會團長會議
Indonesia 2018 Asian Para Games 
Chefs de Mission Seminar

林俊英 
總幹事

馮秀娟 
行政總監

Lam Chun Ying, Martin 
General Secretary

Fung Sau Kuen, Lesley 
Executive Director

14–15/4/2018
丹麥哥本哈根
Copenhagen, Denmark

國際硬地滾球體育聯會一級教練課程
BISFed Level 1 Coaching Course

潘俊傑 
教練

Poon Chun Kit, Ken 
Coach

5–9/7/2018
波蘭華沙
Warsaw, Poland

IWAS 輪椅劍擊世界盃 2018 – 波蘭
IWAS Wheelchair Fencing World Cup 
2018 – Poland

朱廷峰 
裁判

陸偉龍 
裁判

Chu Ting Fung 
Referee

Luk Wai Lung 
Referee

7/7/2018
中國香港
Hong Kong, China

與韓國殘疾人奧委會簽署合作備忘錄
Signing Memorandum of Understanding 
with Korea Paralympic Committee

林國基 
主席

Lam James Joseph 
Chairman

15–16/7/2018
德國波恩
Bonn, Germany

2018 國際殘疾人奧委會級別鑑定會議
2018 International Paralympic 
Committee Classification Meeting

陳穎雅 
國際級別鑑定師

Chan Wing Nga, Chad 
International Classifier

9–19/8/2018
英國利物浦
Liverpool, 
United Kingdom

BISFed 2018 世界硬地滾球錦標賽
BISFed 2018 World Boccia 
Championships

梁艷芬 
技術代表

簡慧珍 
裁判

高蓉菁 
裁判

梁文育 
裁判

曾寶蓮 
裁判

Leung Yim Fan, Cannie 
Technical Delegate 

Kan Wai Chun, Grace 
Referee

Ko Yung Ching, Evelyn 
Referee

Leung Man Yuk, David 
Referee 

Tsang Po Lin, Pauline 
Referee 

6–13/10/2018
印尼雅加達
Jakarta, Indonesia

印尼 2018 亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

陳穎雅 
射箭國際級別鑑定師

梁文育 
硬地滾球裁判

簡慧珍 
硬地滾球裁判

鄭繼昭 
輪椅籃球裁判

鍾惠文 
輪椅劍擊總級別鑑定師

羅英敏 
輪椅劍擊國際級別鑑定師

朱廷峰 
輪椅劍擊裁判

林志銘 
輪椅劍擊裁判

陸偉龍 
輪椅劍擊裁判

Chan Wing Nga, Chad 
Archery International Classifier

Leung Man Yuk, David 
Boccia Referee 

Kan Wai Chun, Grace 
Boccia Referee

Cheng Kai Chiu 
Wheelchair Basketball Referee

Chung Wai Man 
Wheelchair Fencing Chief Classifier

Law Ying Man, Angus 
Wheelchair Fencing International Classifier 

Chu Ting Fung 
Wheelchair Fencing Referee

Lam Chi Ming, Andy 
Wheelchair Fencing Referee

Luk Wai Lung 
Wheelchair Fencing Referee

15–21/10/2018
斯洛文尼亞拉什科
Lasko, Slovenia

2018 世界殘疾人乒乓球錦標賽
2018 World Para Table Tennis 
Championships

林國基 
國際級別鑑定師

Lam James Joseph 
International Classifier

國際活動
International Activities
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日期/地點
Date / Place

會議/活動
Conference / Activity

出席代表
Attended by

20–21/11/2018
中國香港
Hong Kong, China

2018 世界保齡球教練研討會
2018 World Bowling Coaching 
Conference

馮正普 
教練

梁悅明 
教練

鄧小燕 
教練

劉佩慧 
物理治療師

劉振邦 
義肢矯形師

Fung Ching Po 
Coach

Leung Yuet Ming 
Coach

Tang Vannese Siu Yin 
Coach

Lau Pui Wai 
Physiotherapist

Lau Chun Pong, Stanley 
Prosthetist–Orthotist

26/11–2/12/2018
中華台北
Chinese Taipei

BISFed 2018 中華台北亞洲及大洋洲
硬地滾球公開賽
BISFed 2018 Chinese Taipei 
Boccia Regional Open

曾寶蓮 
裁判長

高蓉菁 
裁判

Tsang Po Lin, Pauline 
Head Referee

Ko Yung Ching, Evelyn 
Referee

13–16/12/2018
日本京都
Kyoto, Japan

IWAS 輪椅劍擊世界盃 2018 – 日本京都
IWAS Wheelchair Fencing World Cup 
2018 – Kyoto, Japan

趙恩澤 
裁判

黃善瑜 
裁判

Chiu Yan Chat Anka 
Referee

Wong Sin Yu Anna 
Referee

14–21/12/2018
阿聯酋杜拜
Dubai, UAE

BISFed 2018 杜拜世界硬地滾球公開賽
BISFed 2018 Dubai World Open

梁文育 
裁判長

簡慧珍 
裁判

Leung Man Yuk, David 
Head Referee

Kan Wai Chun, Grace 
Referee

15–21/12/2018
泰國清邁
Chiang Mai, Thailand

國際乒乓球聯合會殘疾人乒乓球
一級級別鑑定課程
ITTF Para Table Tennis 
Classification Seminar Level 1

彭穎芯 
物理治療師

劉振邦 
義肢矯形師

Pang Clara Wing Sum 
Physiotherapist

Lau Chun Pong, Stanley 
Prosthetist–Orthotist

28–29/1/2019
伊朗德黑蘭
Tehran, Iran

硬地滾球教練及裁判工作坊
Boccia Coaching and Referee 
Workshop

郭克榮 
總教練

劉煒麒 
教練

曾寶蓮 
國際裁判

Kwok Hart Wing 
Head Coach

Lau Wai Ki, Ricky 
Coach

Tsang Po Lin, Pauline 
International Referee

21–28/3/2019
中國廣州
Guangzhou, China

國際硬地滾球體育聯會國際裁判課程
BISFed International Referee Course

崔永釗 
裁判

Tsui Wing Chiu 
Referee

印尼2018亞洲殘疾人運動會團長會議
Indonesia 2018 Asian Para Games 
Chefs de Mission Seminar

與韓國殘疾人奧委會
簽署合作備忘錄
Signing Memorandum of 
Understanding with Korea 
Paralympic Committee

國際乒乓球聯合會殘疾人乒乓球
一級級別鑑定課程
ITTF Para Table Tennis 
Classification Seminar Level 1

硬地滾球教練及裁判工作坊
Boccia Coaching and 
Referee Workshop
相片來源：伊朗殘疾人奧委會 
Photo: I. R. Iran National 
Paralympic Committee
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草地滾球隊海外集訓
Lawn Bowls Team Overseas Intensive Training

輪椅籃球青少年加強訓練營
Wheelchair Basketball Youth Enhancement Training Camp

輪椅劍擊隊集訓
Wheelchair Fencing Team 
Intensive Training

代表隊活動
Squad Activities 

日期
Date

活動
Activity

地點
Venue

16–30/4/2018 射擊隊海外集訓
Shooting Team Overseas Intensive Training

韓國清州
Cheongju, Korea

20/4–1/5/2018 乒乓球隊海外集訓
Table Tennis Team Overseas Intensive Training

波蘭克拉科夫
Krakow, Poland

16–28/7/2018 硬地滾球青少年集訓
Boccia Youth Intensive Training

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

23/7–13/8/2018 乒乓球青少年集訓營
Table Tennis Youth Intensive Training Camp

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

4–12/8/2018 草地滾球隊海外集訓
Lawn Bowls Team Overseas Intensive Training

韓國始興
Siheung, Korea

5–24/8/2018 射擊隊海外集訓
Shooting Team Overseas Intensive Training

韓國利川
Icheon, Korea

6–18/8/2018 輪椅劍擊隊海外集訓
Wheelchair Fencing Team Overseas Intensive Training

俄羅斯莫斯科
Moscow, Russia

19–27/8/2018 羽毛球隊海外集訓
Badminton Team Overseas Intensive Training

泰國曼谷
Bangkok, Thailand

19–31/8/2018 射箭隊海外集訓
Archery Team Overseas Intensive Training

韓國利川
Icheon, Korea

3–23/9/2018 乒乓球隊海外集訓
Table Tennis Team Overseas Intensive Training

中國河北
Hebei, China

22/9–2/10/2018 羽毛球隊海外集訓
Badminton Team Overseas Intensive Training

馬來西亞吉隆坡
Kuala Lumpur, Malaysia

20–21/10/2018 輪椅籃球青少年加強訓練營
Wheelchair Basketball Youth Enhancement Training Camp

協恩中學
Heep Yunn School

27/11–13/12/2018 游泳隊集訓
Swimming Team Intensive Training

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

2–10/12/2018 輪椅劍擊隊集訓
Wheelchair Fencing Team Intensive Training

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

25/2–9/3/2019 羽毛球隊海外集訓
Badminton Team Overseas Intensive Training

馬來西亞吉隆坡
Kuala Lumpur, Malaysia

11–15/3/2019 草地滾球隊集訓
Lawn Bowls Team Intensive Training

維多利亞公園草地滾球場
Victoria Park Outdoor Bowling Green

集訓 Intensive Training
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比賽 Competition

項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

獎牌
Medals

運動員人數
No. of 

Athletes

射箭
Archery

30/6–8/7/2018 殘疾人射箭世界排名賽 2018
Para-Archery World Ranking Tournament WAE 
European Cup 2018

捷克新城
Nove Mesto, 
Czech

– 7

田徑
Athletics

30/6–1/7/2018 世界殘疾人田徑格蘭披治賽 – 柏林 2018
World Para Athletics Grand Prix Berlin 2018

德國柏林
Berlin, Germany

1銀 Silver
3銅 Bronze

8

24–27/2/2019 第 11 屆 Fazza 國際田徑錦標賽 – 
杜拜2019世界殘疾人田徑格蘭披治賽
11th Fazza International Athletics Championships –  
Dubai 2019 World Para Athletics Grand Prix

阿聯酋杜拜
Dubai, UAE

1銅 Bronze 4

羽毛球
Badminton

10–15/4/2018 第一屆 Fazza 杜拜殘疾人羽毛球國際賽 2018
1st Fazza – Dubai Para-Badminton International 
2018

阿聯酋杜拜
Dubai, UAE

2金 Gold 
1銀 Silver
1銅 Bronze

3

23–30/5/2018 全國殘疾人羽毛球錦標賽
National Para-Badminton Championships

中國貴州
Guizhou, China

1銀 Silver 5

19–24/6/2018 愛爾蘭殘疾人羽毛球國際賽 2018
Irish Para-Badminton International 2018

愛爾蘭都柏林
Dublin, Ireland

1金 Gold
1銀 Silver
2銅 Bronze

3

23–29/7/2018 泰國殘疾人羽毛球國際賽 2018
Thailand Para-Badminton International 2018

泰國曼谷
Bangkok, 
Thailand

1金 Gold
2銀 Silver
1銅 Bronze

9

20–25/11/2018 澳洲殘疾人羽毛球國際賽 2018
Australia Para-Badminton International 2018

澳洲墨爾本
Melbourne, 
Australia

3金 Gold
1銀 Silver 
1銅 Bronze

4

23–30/3/2019 第五屆土耳其殘疾人羽毛球國際賽 – ENESCUP 2019
5th Turkish Para-Badminton International – 
ENESCUP 2019

土耳其安塔利亞
Antalya, Turkey

3金 Gold 4

31/3–7/4/2019 杜拜殘疾人羽毛球國際賽 2019
Dubai Para-Badminton International 2019

阿聯酋杜拜
Dubai, UAE

1銀 Silver
1銅 Bronze

4

殘疾人射箭世界排名賽2018
Para-Archery World Ranking Tournament 
WAE European Cup 2018

愛爾蘭殘疾人羽毛球國際賽2018
Irish Para-Badminton International 2018

泰國殘疾人羽毛球國際賽2018
Thailand Para-Badminton International 2018

第11屆Fazza國際田徑錦標賽 – 杜拜
2019世界殘疾人田徑格蘭披治賽
11th Fazza International Athletics 
Championships – Dubai 2019 
World Para Athletics Grand Prix
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項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

獎牌
Medals

運動員人數
No. of 

Athletes

硬地滾球
Boccia

24–29/4/2018 BISFed 2018 蒙特利爾世界硬地滾球公開賽
BISFed 2018 Montreal World Open

加拿大蒙特利爾
Montreal, 
Canada

1金 Gold
1銀 Silver

8

9–19/8/2018 BISFed 2018 世界硬地滾球錦標賽
BISFed 2018 World Boccia Championships

英國利物浦
Liverpool, 
United Kingdom

1銅 Bronze 10

26/11–3/12/2018 BISFed 2018 中華台北亞洲及大洋洲硬地滾球公開賽
BISFed 2018 Chinese Taipei Boccia 
Regional Open

中華台北
Chinese Taipei

– 2

14–21/12/2018 BISFed 2018 杜拜世界硬地滾球公開賽
BISFed 2018 Dubai World Open

阿聯酋杜拜
Dubai, UAE

1金 Gold
2銀 Silver
1銅 Bronze

7

24–29/3/2019 BISFed 2019 廣州亞洲及大洋洲硬地滾球公開賽
BISFed 2019 Guangzhou Boccia 
Regional Open

中國廣州
Guangzhou, 
China

1金 Gold
3銀 Silver
1銅 Bronze

10

草地滾球
Lawn Bowls

20–22/7/2018 第二屆魚尾獅盃國際殘疾人草地滾球錦標賽
2nd International Merlion Crystal-bowl 
Lawn Bowls Championship for the Disabled

新加坡加冷
Kallang, 
Singapore 

1銀 Silver 8

第二屆魚尾獅盃國際殘疾人草地滾球錦標賽
2nd International Merlion Crystal-bowl 
Lawn Bowls Championship for the Disabled

BISFed 2018 世界硬地滾球錦標賽
BISFed 2018 World Boccia Championships

代表隊活動
Squad Activities 
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項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

獎牌
Medals

運動員人數
No. of 

Athletes

射擊
Shooting

1–12/5/2018 2018 殘疾人射擊世界錦標賽
2018 World Shooting Para Sport Championships

韓國清州
Cheongju, 
Korea

– 2

游泳
Swimming

7–10/6/2018 柏林 2018 殘疾人游泳世界系列賽
Berlin 2018 World Para Swimming World Series

德國柏林
Berlin, Germany

– 4

15–17/2/2019 墨爾本 2019 殘疾人游泳世界系列賽
Melbourne 2019 World Para Swimming 
World Series

澳洲墨爾本
Melbourne, 
Australia

– 4

乒乓球
Table Tennis

2–7/5/2018 ITTF 斯洛伐克殘疾人乒乓球公開賽 2018
ITTF Para Table Tennis Slovakia Open 2018 

斯洛伐克
布拉提斯拉瓦
Bratislava, 
Slovakia

– 7

8–13/5/2018 第 15 屆斯洛文尼亞殘疾人乒乓球公開賽
15th Slovenian Open

斯洛文尼亞
拉什科
Lasko, Slovenia

1銅 Bronze 8

29/6–3/7/2018 印尼殘疾人乒乓球公開賽
Indonesia Para Table Tennis Open

印尼雅加達
Jakarta, 
Indonesia

4金 Gold
2銀 Silver
3銅 Bronze

9

15–21/10/2018 2018 世界殘疾人乒乓球錦標賽
2018 World Para Table Tennis Championships

斯洛文尼亞
拉什科
Lasko, Slovenia

– 2

18–23/12/2018 清邁 2018 殘疾人乒乓球泰國公開賽
Chiang Mai 2018 Para Table Tennis Thailand Open

泰國清邁
Chiang Mai, 
Thailand

2金 Gold
2銀 Silver
1銅 Bronze

7

2018 殘疾人射擊世界錦標賽
2018 World Shooting Para Sport Championships

柏林2018殘疾人游泳世界系列賽
Berlin 2018 World Para Swimming World Series

清邁2018殘疾人乒乓球泰國公開賽
Chiang Mai 2018 Para Table 
Tennis Thailand Open
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項目
Sport

日期
Date

比賽
Competition

地點
Venue

獎牌
Medals

運動員人數
No. of 

Athletes

保齡球
Tenpin 
Bowling

23–29/7/2018 WPB 殘疾人保齡球巡迴賽 2018 – 馬來西亞站
World Para Bowling Tour 2018 – Malaysia

馬來西亞古晉
Kuching, 
Malaysia

3金 Gold
2銀 Silver
2銅 Bronze

10

3–10/8/2018 IBSA 保齡球歐洲公開錦標賽
IBSA Tenpin Bowling Open European 
Championships

捷克帕杜比赤
Pardubice, 
Czech Republic

4金 Gold
1銀 Silver
2銅 Bronze

5

輪椅劍擊
Wheelchair 
Fencing

5–9/7/2018 IWAS 輪椅劍擊世界盃 – 波蘭華沙
IWAS Wheelchair Fencing World Cup – 
Warsaw, Poland

波蘭華沙
Warsaw, Poland

1金 Gold
1銅 Bronze

9

13–16/12/2018 IWAS 輪椅劍擊世界盃 – 日本京都
IWAS Wheelchair Fencing World Cup – 
Kyoto, Japan

日本京都
Kyoto, Japan

– 9

21–24/3/2019 IWAS 輪椅劍擊世界盃 – 意大利比薩 

IWAS Wheelchair Fencing World Cup – 
Pisa, Italy

意大利比薩
Pisa, Italy

1銀 Silver
1銅 Bronze

7

綜合運動會
Multi-sport 
Games

21–27/8/2018 亞洲青少年交流運動會 2018
Asia Junior Sports Exchange Games 2018

日本東京
Tokyo, Japan

1銀 Silver 3

6–13/10/2018 印尼 2018 亞洲殘疾人運動會
Indonesia 2018 Asian Para Games

印尼雅加達
Jakarta, 
Indonesia

11金 Gold
16銀 Silver
21銅 Bronze

101

10–16/2/2019 IWAS 世界運動會 2019 – 阿聯酋沙迦
IWAS World Games 2019 – Sharjah, UAE

阿聯酋沙迦
Sharjah, UAE

4銅 Bronze 12

IBSA 保齡球歐洲公開錦標賽
IBSA Tenpin Bowling Open European Championship

IWAS 世界運動會2019 – 阿聯酋沙迦
IWAS World Games 2019 – Sharjah, UAE

IWAS 輪椅劍擊世界盃 – 意大利比薩
IWAS Wheelchair Fencing World Cup – Pisa, Italy

代表隊活動
Squad Activities 
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宣傳及推廣活動
Promotion & Publicity Activities

香港殘奧日2018

適逢印尼2018亞洲殘疾人運動會舉行前90天，協會
於2018年7月8日假香港體育學院舉辦第二屆「香
港殘奧日」，旨在喚起大眾對本地殘疾人運動的關
注、支持及認同，同時鼓勵殘疾人士參與體育運動
及發揮他們的運動潛能。是次活動共吸引逾一千二
百名參加者參與，他們透過展覽、運動員分享、運
動項目示範及18項運動試玩，親身體驗殘疾人運動
的樂趣。協會教練亦藉著活動觀察及發掘具潛質的
參加者，以培訓他們成為運動員。

Hong Kong Paralympic Day 2018

The Association hosted the second Hong Kong Paralympic Day on 8 July 
2018 at Hong Kong Sports Institute, which coincides with the 90-days-
to-go mark from Indonesia 2018 Asian Para Games.  The event aimed at 
advocating public support for Para sports in Hong Kong and encouraging 
people with physical impairments to participate in sports and achieve their 
potential. The event attracted over 1,200 participants, to understand and 
experience the fun of Para sports through exhibition, athlete sharing and 
18 different Para sports trials and demonstration. Coaches also observed 
the participants to identify talents for further training.

主禮嘉賓為活動揭開序幕
The officiating guests kicked off the event

活動包括展覽、運動員分享、運動項目示範及18項運動試玩
The event included exhibition, athlete sharing and 
18 different Para sports trials and demonstration.
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宣傳及推廣活動
Promotion & Publicity Activities

齊撐殘奧精英2019

協會在渣打銀行及香港業餘田徑總會的鼎力支持
下，於2019年2月17日成功舉辦第六屆「齊撐殘奧
精英」籌款活動，為運動員恆常訓練及推廣殘疾人
體育運動籌募經費。

協會特別派出由教練、物理治療師及香港殘奧之友
成員組成的「殘奧之友隊」，聯同22間支持機構及
團體共264名參加者參與渣打香港馬拉松十公里、
半馬拉松及馬拉松賽事，身體力行支持香港殘疾運
動員再創佳績！

Run for Paralympians 2019

With the support from Standard Chartered Bank and Hong Kong Amateur 
Athletic Association, the sixth Run for Paralympians programme was 
successfully held on 17 February 2019, which aimed at raising fund to 
support athletes’ regular training and promotion of Para sports.

A total of 264 runners, including participants from 22 supporting 
organizations and Friends of HKPC&SAPD team formed by coaches, 
physiotherapist and members of Friends of HKPC&SAPD joined the 
Standard Chartered Hong Kong Marathon 10km, Half Marathon and 
Marathon races.  They turned their passion into action that fully supported 
local Para athletes to strive for excellence!

參加者出發參與十公里賽事
Participants set off for the 
10km race

香港殘奧之友

香港殘奧之友於2016年成立，旨在維繫社會熱心人
士及義務工作者，共同實踐協會推動本地殘疾人運
動發展、培育殘疾運動員之願景及使命。

現有超過320名熱心人士加入香港殘奧之友，他們
積極參與多項活動，包括代表隊常規訓練、本地錦
標賽及推廣活動之義工服務與茶聚暨分享會等。此
外，部份參加者加入工作小組，為協會提供語文、
活動籌劃及攝影方面的支援。

Friends of HKPC&SAPD

Friends of HKPC&SAPD was established in 2016 to coordinate 
passionate individuals and volunteers for achieving and actualizing 
HKPC&SAPD’s vision and missions – promoting local Paralympic 
Movement and nurturing Para athletes.

Over 320 passionate persons had enrolled in the Friends of HKPC&SAPD 
and participated in various activities, including volunteer work at the 
squad team’s regular trainings, local championships and publicity 
activities as well as tea reception cum sharing session etc.  Moreover, 
some members formed task groups on language, event planning and 
photography to offer related assistance.

香港殘奧日2018
Hong Kong Paralympic Day 2018
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全民運動日2018
Sport For All Day 2018

香港體育學院開放日2019
Hong Kong Sports Institute Open Day 2019

渣打香港馬拉松嘉年華2019
Standard Chartered Hong Kong 
Marathon Carnival 2019

日期
Date

活動
Activity

地點
Venue

5/8/2018 全民運動日 2018
Sport For All Day 2018

青衣西南體育館
Tsing Yi Southwest Sports Centre

12/8/2018 新浪 3X3 黃金聯賽
Sina 3X3 Golden League

愉景新城
D. Park

18/1/2019 富達國際 – 推廣活動
Fidelity International – Promotion Activity

太古廣場
Pacific Place

20/1/2019 香港體育學院開放日 2019
Hong Kong Sports Institute Open Day 2019

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

13–16/2/2019 渣打香港馬拉松嘉年華 2019
Standard Chartered Hong Kong Marathon Carnival 2019

維多利亞公園
Victoria Park

15/2/2019 瑞士盈豐銀行 – 運動員分享
EFG Bank – Athlete Sharing

環球貿易廣場
International Commerce Centre

其他活動 Other Activities

茶聚暨分享會
Tea reception cum sharing session

本地錦標賽
Local championships
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Kappa 2018 傑出運動員選舉
Kappa 2018 Outstanding Athlete Awards

Kappa 2018傑出運動員選舉
Kappa 2018 Outstanding Athlete Awards

協會早於1979年創立「最佳運動員」獎項，以表揚
有傑出表現、推動殘疾人士運動及扶助新秀方面作
出貢獻的運動員。其後在1984年設立「傑出運
動員」選舉，旨在嘉許過去一年具傑出成就及優異
表現的運動員。各「傑出運動員」得獎者均由教練
提名，再經執行委員會通過，並從中選出「最佳運
動員」。

Kappa 2018傑出運動員選舉得獎名單如下：

The Association first established the Sportsman and Sportswoman of the 
Year Awards in 1979 to recognize athlete’s outstanding performance in 
his/her own events and his/her contribution in promoting Para sports and 
also in upbringing of the new athletes. Then the Outstanding Athletes 
Awards has been established since 1984 to commend the excellent 
performance and achievements of sportsmen and sportswomen in 
their respective sports. The recipients are nominated by coaches and 
endorsed by the Executive Committee, and they are eligible to be 
selected as the Sportsman and Sportswoman of the Year. 

Winners of Kappa 2018 Outstanding Athlete Awards are:

項目
Sport

男運動員
Male Athlete

女運動員
Female Athlete

射箭 Archery 危家銓 Ngai Ka Chuen –

田徑 Athletics 陳泳森 Chan Wing Sum 余春麗 Yu Chun Lai

羽毛球 Badminton 朱文佳 Chu Man Kai 林芷煖 Lam Tsz Huen

硬地滾球 Boccia 謝德樺 Tse Tak Wah 何宛淇 Ho Yuen Kei

草地滾球 Lawn Bowls 郭　永 Kwok Wing 鄧順儀 Tang Shun Yee

游泳 Swimming 聶建軍 Lip Kin Kwan –

乒乓球 Table Tennis 王志賢 Wong Chi Yin 焦瑾珊 Chiu Kan Shan

保齡球 Tenpin Bowling 周培堅 Chow Pui Kin 黃美蘭 Wong Mei Lan

輪椅劍擊 Wheelchair Fencing 張明仔 Cheong Meng Chai 余翠怡 Yu Chui Yee

傑出青少年女運動員王愉程(乒乓球)及
男運動員鮑錐耀(田徑)
Junior Sportswoman of the Year Wong Yue 
Ching (table tennis) and Junior Sportsman 
of the Year Bao Chui Yiu (athletics)

傑出青少年男運動員
Junior Sportsman of the Year

田徑 Athletics 鮑錐耀 Bao Chui Yiu

全年最佳男運動員
Sportsman of the Year

羽毛球 Badminton 朱文佳 Chu Man Kai

傑出青少年女運動員
Junior Sportswoman of the Year

乒乓球 Table Tennis 王愉程 Wong Yue Ching

全年最佳女運動員
Sportswoman of the Year

硬地滾球 Boccia 何宛淇 Ho Yuen Kei
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全年最佳男運動員

朱文佳（羽毛球）

朱文佳於2018年表現逐見進步，於男子SS6級單打
世界排名攀升到第四名。他亦於雙打項目亦發揮出
色，與隊友合作在各國際賽取得多面獎牌。

此外，他更在印尼2018亞洲殘疾人運動會中成功
取得一面單打金牌，成績反映他全年努力練習的
成果。

全年最佳女運動員

何宛淇（硬地滾球） 

何宛淇具備運動員應有的特質，訓練態度認真，比
賽時意志堅定。2018年，她多次於國際賽上取得金
牌，其BC3級個人世界排名亦晉升至第四位。她去
年出戰亞洲殘疾人運動會，除於BC3級個人賽勇奪
銅牌外，更與隊友力挫勁敵，歷史性為港奪得BC3
級雙人賽金牌。

Sportsman of the Year

Chu Man Kai (Badminton)

Badminton athlete Chu Man Kai has achieved continuous progress and 
climbed to the forth spot in the Men’s Singles SS6 world ranking at the 
time being.  Besides, he won medals in doubles events with his partner 
at numerous international competitions.

He also captured a gold medal at Men’s Singles SS6 at the Indonesia 
2018 Asian Para Games and the key to his success was obviously his 
continuous efforts in trainings throughout the year.

Sportswoman of the Year

Ho Yuen Kei (Boccia)

Boccia athlete Ho Yuen Kei demonstrates the sportsman attitude as she 
treats training seriously and has a strong will to strive for excellence in 
competitions. Ho Yuen Kei won numbers of gold medals at international 
competitions in 2018 and reached fourth in the BC3 Individual world 
ranking. Apart from a BC3 Individual bronze, she clinched Hong Kong 
first-ever gold medal in BC3 Pairs with her teammates at the Indonesia 
2018 Asian Para Games.

全年最佳女運動員何宛淇(硬地滾球)及男運動員朱文佳(羽毛球)
Sportswoman of the Year Ho Yuen Kei (boccia) and Sportsman of the Year 
Chu Man Kai (badminton)
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榮譽及獎項
Honours & Awards

2017賽馬會香港優秀教練選舉

2017賽馬會香港優秀教練選舉頒獎典禮於2018年
4月22日假香港體育學院舉行。是項選舉由香港教
練培訓委員會主辦，旨在嘉許一眾教練在過去一年
致力培育運動員屢創佳績及積極推動體育發展。
草地滾球教練馬志堅榮獲「優秀服務獎」，此外，協
會共有18位教練獲頒「精英教練獎」及「社區優秀教
練獎」，得獎教練名單如下：

2017 Jockey Club Hong Kong Coaching Awards

The 2017 Jockey Club Hong Kong Coaching Awards Presentation was 
held at the Hong Kong Sports Institute on 22 April 2018.  The Awards 
was organized by the Hong Kong Coaching Committee to recognize 
the dedication of coaches in nurturing Hong Kong athletes and their 
contribution in developing sport.  Adem Osman, lawn bowls coach, was 
awarded the Distinguished Services Award for Coaching.  In addition, 18 
coaches from the Association received the Coaching Excellence Awards 
and the Community Coach Recognition Awards.  The awarded winners are:

2017 賽馬會香港優秀教練選舉頒獎典禮
2017 Jockey Club Hong Kong Coaching Awards Presentation

獎項
Awards

項目
Sport

得獎者
Award Recipients

優秀服務獎
Distinguished Services Award 
for Coaching

草地滾球
Lawn Bowls

馬志堅 Adem Osman

精英教練獎
Coaching Excellence Awards

羽毛球
Badminton

鄭暉燕 Cheng Fai Yin, Ally
洪顯駿 Hung Hin Chun
余廣華 Yu Kwong Wah

硬地滾球
Boccia

郭克榮 Kwok Hart Wing
李榮傑 Lee Wing Kit
梁媛雯 Leong Yuan Mun
倪振明 Ngai Chun Ming
潘俊傑 Poon Chun Kit, Ken
黄秀華 Wong Sau Wah

草地滾球
Lawn Bowls

馬志堅 Adem Osman
李房嬌 Lee Fong Kiu

射擊
Shooting

鍾正濤 Chung Ching Tao Stephen

乒乓球
Table Tennis

陳　杰 Chen Jie
張　佳 Zhang Jia

保齡球
Tenpin Bowling

張榮傑 Cheung Wing Kit

輪椅劍擊
Wheelchair Fencing

陳　瑜 Chen Yu
曹　萍 Cho Ping
胡萬江 Hu Wan Jiang

社區優秀教練獎
Community Coach Recognition Awards

輪椅劍擊
Wheelchair Fencing

曹　萍 Cho Ping
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香港特別行政區2018年授勳名單

香港特別行政區政府公布2018年授勳名單。輪椅
劍擊運動員余翠怡獲頒授銅紫荊星章，以表揚她努
力不懈的精神和出色的表現，為殘疾運動員樹楷立
模，亦有助推動本地殘疾人士參與體育活動。

民政事務局局長嘉許計劃

民政事務局局長嘉許計劃頒獎典禮於2018年12月
11日假香港文化中心舉行。是項計劃旨在嘉許長
期致力於推動制服團隊服務的青少年培訓及發展、
社區服務，或推廣文化及體育活動的人士。13名
協會運動員獲頒發嘉許狀及獎章，以表揚他們積極
參與體育比賽及在推動殘疾人運動發展的卓越貢
獻，得獎名單如下：

Hong Kong SAR 2018 Honours List

Wheelchair fencing athlete Yu Chui Yee was awarded Bronze Bauhinia 
Star on the Hong Kong SAR 2018 Honours List as her untiring efforts and 
outstanding achievements have set a role model for Para athletes and 
helped promote sports for persons with impairment in Hong Kong.

Secretary for Home Affairs’ Commendation Scheme

The Secretary for Home Affairs’ Commendation Scheme Presentation 
Ceremony was held on 11 December 2018 at Hong Kong Cultural 
Centre.  The Scheme aims to commend citizens for their long term 
dedication towards the training and development of youths in uniformed 
groups, distinguished community services, or support to the promotion 
of culture and sports.  13 athletes from the Association were awarded 
commendation certificates and award pins in recognition of their active 
participation in sporting events and outstanding contributions to the 
development of Para sports.

項目
Sport

得獎者
Award Recipients

羽毛球 Badminton 林芷煖 Lam Tsz Huen
朱文佳 Chu Man Kai
王鎮炎 Wong Chun Yim

硬地滾球 Boccia 陳錦洲 Chan Kam Chau

草地滾球 Lawn Bowls 鄧美儀 Tang Mei Yi
鄔文英 Wu Man Ying
嚴敏清 Yim Man Ching

乒乓球 Table Tennis 焦瑾珊 Chiu Kan Shan
陳思魯 Chen Silu
蔡兆雄 Choi Siu Hung
李銘業 Lee Ming Yip
王志賢 Wong Chi Yin

輪椅劍擊 Wheelchair Fencing 湯雅婷 Tong Nga Ting

民政事務局局長嘉許計劃頒獎典禮
Secretary for Home Affairs’ Commendation Scheme Presentation Ceremony
相片來源：民政事務局 
Photo: Home Affairs Bureau
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2019亞洲殘疾人奧委會獎項

亞洲殘疾人奧委會於2019年2月5日至6日在阿聯
酋杜拜舉行第五屆會員大會期間，頒授獎項予傑
出運動員及在殘疾人運動發展有卓越成就的人士
以示表揚。

協會總幹事林俊英獲頒亞洲殘疾人奧委會最高殊
榮「榮譽獎章」，以表彰他三十多年從事殘疾人
運動行政及管理工作以來對殘疾人運動發展的長
期貢獻。

此外，輪椅劍擊運動員​余翠怡獲頒「最佳女運動
員」獎。余翠怡除於國際賽事表現出色外，她不
時與年青運動員分享心得及積極參與推廣活動，為
本地殘疾人運動發展帶來正面幫助，更擔任多項公
職，致力表達運動員的意見及在國際層面推動項目
發展。

2019 Asian Paralympic Committee Awards

The Asian Paralympic Committee presented awards to outstanding 
athletes and persons with remarkable achievements in supporting Para 
sports development during their fifth General Assembly held in Dubai, 
UAE  from 5 to 6 February 2019.

The Association’s General Secretary, Lam Chun Ying, Martin received the 
greatest award “Asian Order” from Asian Paralympic Committee, for his 
dedicated contributions in promoting the development of Para sports via 
his service in the aspect of administration and management for over three 
decades.

Wheelchair fencer Yu Chui Yee was honoured the “Best Female Athlete”, 
not only to recognize her outstanding performance in international arena, 
but also her active participation in exchange programme with youth 
athletes and promotional activities which positively supports the local 
Para sports development.  She also holds a number of public positions to 
express athletes’ opinions and promotes the sport internationally.

榮譽獎章 – 林俊英
Asian Order – Lam Chun Ying, Martin
相片來源：亞洲殘疾人奧委會
Photo: Asian Paralympic Committee

最佳女運動員 – 余翠怡
Best Female Athlete – Yu Chui Yee
相片來源：亞洲殘疾人奧委會
Photo: Asian Paralympic Committee

榮譽及獎項
Honours & Awards
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國泰航空2018年度
香港傑出運動員選舉

國泰航空2018年度香港傑出運動員選舉頒獎典禮
於2019年3月26日晚上假香港會議展覽中心舉行。
是項選舉由中國香港體育協會暨奧林匹克委員會主
辦，旨在鼓勵香港體壇精英及隊伍在比賽上爭取佳
績。輪椅劍擊運動員余翠怡第七度榮膺「香港傑出
運動員」。她除了在國際賽事屢獲殊榮，更擔任國
際體育聯會公職，積極推動項目發展。

Cathay Pacific 2018 Hong Kong Sports Stars Awards

The Awards Presentation Ceremony of Cathay Pacific 2018 Hong 
Kong Sports Stars Awards was held on 26 March 2019 at the Hong 
Kong Convention and Exhibition Centre. The Awards was organized by 
the Sports Federation & Olympic Committee of Hong Kong, China to 
encourage Hong Kong athletes and teams to strive for excellence.  Yu 
Chui Yee, wheelchair fencing athlete received the Hong Kong Sports 
Stars Awards for the seventh time. Apart from attaining remarkable results 
in international competitions, she holds positions in international sports 
federations and is committed to developing the sport.

香港傑出運動員 – 余翠怡
Hong Kong Sports Stars Awards Winner – Yu Chui Yee

國泰航空2018年度香港傑出運動員選舉頒獎典禮
Cathay Pacific 2018 Hong Kong Sports Stars Awards Presentation Ceremony
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國際機構公職人員
Officials of International Organizations

國際殘疾人奧委會  |  International Paralympic Committee

發展委員會委員 林俊英先生MH Development Committee 
Member

Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

教育委員會委員 余翠怡女士BBS, MH
(由7/2018)

Education Committee Member Ms. Yu Chui Yee, BBS, MH (From 7/2018)

亞洲殘疾人奧委會  |  Asian Paralympic Committee

運動及發展
委員會主席

馮秀娟女士 Sport and Development 
Committee Chairperson

Ms. Fung Sau Kuen, Lesley

醫學及運動科學
委員會委員

鍾惠文博士 Medical and Sport Science 
Committee Member

Dr. Chung Wai Man

李志端博士 Dr. Li Che Tin, Raymond

胡永祥醫生 Dr. Wu Wing Cheung, Kenneth

世界羽毛球聯會(殘疾人羽毛球)  |  Badminton World Federation (Para Badminton)

運動員委員會
委員

陳浩源先生 Athlete's Commission Member Mr. Chan Ho Yuen

國際硬地滾球體育聯會  |  Boccia International Sports Federation

副會長 林俊英先生MH Vice-President Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

秘書長 林俊英先生MH Secretary General Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH

技術代表 梁艷芬女士 Technical Delegate Ms. Leung Yim Fan, Cannie

法規委員會委員 潘俊傑先生 Rules Committee Member Mr. Poon Chun Kit, Ken

裁判委員會委員 梁文育先生 Referees Committee Member Mr. Leung Man Yuk, David

級別鑑定委員會
委員

廖志恆先生 Classification Committee 
Member 

Mr. Liu Chi Hang, Jordan

運動員代表 黃君恒先生（由8/2018） Athlete Representative Mr. Wong Kwan Hang (From 8/2018)

國際輪椅及截肢體育聯會(輪椅劍擊)  |  International Wheelchair & Amputee Sports Federation (Wheelchair Fencing)

裁判組委員 黃金球先生 Referee Commission Member Mr. Wong Kam Kau, Karl

運動員委員會
主席

余翠怡女士BBS, MH Athlete Council Chairperson Ms. Yu Chui Yee, BBS, MH

國際乒乓球聯合會殘疾人乒乓球  |  International Table Tennis Federation Para Table Tennis

技術代表 蔣德祥先生BBS, MH Technical Delegate Mr. Chiang Tak Cheung, Silas, BBS, MH

國際體育聯會公職人員 International Sports Federation Positions
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級別鑑定師 Classifier

世界羽毛球聯會(殘疾人羽毛球)  |  Badminton World Federation (Para Badminton)

地區級別鑑定師 黃偉強先生 National Classifier Mr. Wong Wai Keung, Alex

國際硬地滾球體育聯會  |  Boccia International Sports Federation

國際級別鑑定師 林光前醫生 International Classifier Dr. Lam Kwong Chin

廖志恆先生 Mr. Liu Chi Hang, Jordan

地區級別鑑定師 高蓉菁女士 National Classifier Ms. Ko Yung Ching, Evelyn

國際殘疾人奧委會  |  International Paralympic Committee

地區級別鑑定師 郭文亮博士（田徑） National Classifier Dr. Kwok Man Leung, Kelvin (Athletics)

何康琪女士（射擊） Ms. Ho Hong Ki, Maggie (Shooting)

黃宇樂先生（射擊） Mr. Wong Yu Lok, Arnold (Shooting)

羅子韜先生（游泳） Mr. Law Tze To, Otto (Swimming)

國際輪椅及截肢體育聯會(輪椅劍擊)  |  International Wheelchair & Amputee Sports Federation (Wheelchair Fencing)

國際級別鑑定師 張建正先生（至11/2018） International Classifier Mr. Cheung Kin Ching, Michael (Up to 11/2018)

馮英騏先生MH
(由11/2018)

Mr. Fung Ying Ki, MH (From 11/2018)

羅英敏先生 Mr. Law Ying Man, Angus

地區級別鑑定師 霍慧涓醫生 National Classifier Dr. Fok Wei Guen, Gwen

黎家慧女士 Ms. Lai Ka Wai

羅子韜先生 Mr. Law Tze To, Otto

莫碧詩女士 Ms. Mok Pik Sze, Florence

莫慧娟博士 Dr. Mok Nicola Wai Kuen

國際乒乓球聯合會殘疾人乒乓球  |  International Table Tennis Federation Para Table Tennis

高級國際級別
鑑定師

林國基醫生BBS, JP Senior International Classifier Dr. Lam James Joseph, BBS, JP

梁艷芬女士 Ms. Leung Yim Fan, Cannie

國際輪椅籃球聯會  |  International Wheelchair Basketball Federation

地區級別鑑定師 植思豪先生 National Classifier Mr. Chee Swee Haw, Bryan

國際射箭聯會  |  World Archery Federation

國際級別鑑定師 陳穎雅博士 International Classifier Dr. Chan Wing Nga, Chad
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國際機構公職人員
Officials of International Organizations

國際殘疾人奧委會(殘疾人射擊)  |  International Paralympic Committee (Shooting Para Sport)

鍾正濤先生 Mr. Chung Ching Tao, Stephen

鄧培正先生MBE Mr. Tang Pui Ching, Frank, MBE

國際硬地滾球體育聯會  |  Boccia International Sports Federation

歐陽佩恩女士 Ms. Au Yeung Pui Yan, Jacqueline

簡慧珍女士 Ms. Kan Wai Chun, Grace

高蓉菁女士 Ms. Ko Yung Ching, Evelyn

梁文育先生 Mr. Leung Man Yuk, David

吳智明先生 Mr. Ng Chi Ming

沈慧翹女士 Ms. Shum Wai Kiu, Vicky

曾寶蓮女士 Ms. Tsang Po Lin, Pauline

國際輪椅及截肢體育聯會(輪椅劍擊)  |  International Wheelchair & Amputee Sports Federation (Wheelchair Fencing)

鄭智雄先生 Mr. Cheng Chi Hung, Gerald

趙恩澤先生 Mr. Chiu Yan Chat Anka

周智生先生 Mr. Chow Chi Sang

朱廷峰先生 Mr. Chu Ting Fung

馮英麒先生MH Mr. Fung Ying Ki, MH

林志銘先生 Mr. Lam Chi Ming, Andy

陸偉龍先生    Mr. Luk Wai Lung

戴恩潤先生 Mr. Tai Yan Yun, Nelson

黃金球先生 Mr. Wong Kam Kau, Karl

黃善瑜女士 Ms. Wong Sin Yu Anna

國際輪椅籃球聯會(亞洲及大洋洲區)  |  International Wheelchair Basketball Federation (Asia Oceania Zone)

鄭繼昭先生 Mr. Cheng Kai Chiu 

胡卓琳女士 Ms. Wu Cheuk Lam, June

國際裁判 International Referee
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二零一八至二零一九年度香港體育學院「殘疾人士體育訓練資助」及
「香港展能精英運動員基金」運動員名單
2018–2019 List of Athletes Receiving HKSI Sports Aid Grant 
for Athletes with Disabilities & Hong Kong Paralympians Fund

項目
Sport

運動員
Athlete

香港體育學院殘疾人士體育訓練資助
Hong Kong Sports Institute Sports Aid 
Grant for Athletes with Disabilities

香港展能精英運動員基金
Hong Kong 
Paralympians Fund

田徑
Athletics

鮑錐耀 Bao Chiu Yiu 不適用 N/A 丙類 Category C
陳泳森 Chan Wing Sum 不適用 N/A 乙類 Category B
傅朗淇 Fu Long Ki 不適用 N/A 乙類 Category B
黃思恩 Wong Sze Yan 不適用 N/A 丙類 Category C
任國芬 Yam Kwok Fan 精英乙 Elite B 乙類 Category B
余春麗 Yu Chun Lai 精英乙 Elite B 丙類 Category C
袁家建 Yuen Ka Kin 不適用 N/A 丙類 Category C

羽毛球
Badminton

陳浩源 Chan Ho Yuen 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
朱文佳 Chu Man Kai 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
林德坤 Lam Tak Kwan 精英丙 Elite C（全職 Full time） 不適用 N/A
吳麗玲 Ng Lai Ling 不適用 N/A 丙類 Category C
王鎮炎 Wong Chun Yim 精英甲 Elite A 甲類 Category A

硬地滾球
Boccia

陳柏麟 Chan Pak Lun 不適用 N/A 丙類 Category C
張　沅 Cheung Yuen 精英丙 Elite C 乙類 Category B
何景彤 Ho King Tung 不適用 N/A 丙類 Category C
何宛淇 Ho Yuen Kei 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
郭海瑩 Kwok Hoi Ying Karen 精英乙 Elite B 丙類 Category C
劉慧茵 Lau Wai Yan Vivian 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
梁美儀 Leung Mei Yee 精英乙 Elite B 乙類 Category B
梁育榮 Leung Yuk Wing 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
龍子健 Loung John 精英乙 Elite B（全職 Full time） 丙類 Category C
吳志恒 Ng Chi Hang 不適用 N/A 丙類 Category C
曾鈴茵 Tsang Ling Yan 精英乙 Elite B 乙類 Category B
謝德樺 Tse Tak Wah 精英乙 Elite B 乙類 Category B
黃君恒 Wong Kwan Hang 精英乙 Elite B 乙類 Category B
楊曉林 Yeung Hiu Lam 精英乙 Elite B（全職由 Full time from 9/2018） 丙類 Category C

草地滾球
Lawn Bowls

郭　永 Kwok Wing 精英甲 Elite A 甲類 Category A
劉紹光 Lau Siu Kwong 精英丙 Elite C 甲類 Category A
梁有安 Leung Yau On 不適用 N/A 丙類 Category C
李志明 Li Chi Ming Rockey 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
李應榮 Li Ying Wing 不適用 N/A 丙類 Category C
鄧美儀 Tang Mei Yi 精英丙 Elite C 不適用 N/A
黃健光 Wong Kin Kwong 不適用 N/A 丙類 Category C
王心子 Wong Sum Tsz 不適用 N/A 丙類 Category C
鄔文英 Wu Man Ying 精英甲 Elite A 丙類 Category C
嚴敏清 Yim Man Ching 精英丙 Elite C 不適用 N/A

射擊
Shooting 黃仁禾 Wong Yan Wo 精英丙 Elite C 乙類 Category B

游泳
Swimming

聶建軍 Lip Kin Kwan 精英乙 Elite B 丙類 Category C
謝樂篇 Tse Lok Pin Gideon 不適用 N/A 丙類 Category C

乒乓球
Table Tennis

陳思魯 Chen Silu 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
焦瑾珊 Chiu Kan Shan 不適用 N/A 乙類 Category B
林嘉偉 Lam Ka Wai 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
李銘業 Lee Ming Yip 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
唐志勇 Tong Chi Yung 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
王志賢 Wong Chi Yin 精英乙 Elite B（全職 Full time） 乙類 Category B
王愉程 Wong Yue Ching 不適用 N/A 乙類 Category B

保齡球
Tenpin Bowling

張凱童 Cheung Hoi Tung 精英甲 Elite A 甲類 Category A
張凱穎 Cheung Hoi Wing 精英丙 Elite C（至 Up to 5/2018） 不適用 N/A
朱穎琴 Chu Wing Kum 精英甲 Elite A 甲類 Category A
袁詠珊 Yuen Wing Shan 精英甲 Elite A 甲類 Category A

輪椅劍擊
Wheelchair Fencing

陳穎健 Chan Wing Kin 精英乙 Elite B 乙類 Category B
張明仔 Cheong Meng Chai 精英乙 Elite B 乙類 Category B
朱浩賢 Chu Ho Yin 不適用 N/A 丙類 Category C
鍾婉萍 Chung Yuen Ping 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
范珮珊 Fan Pui Shan 精英甲 Elite A（全職 Full time） 乙類 Category B
林嘉雯 Lam Ka Man 不適用 N/A 丙類 Category C
吳弛烽 Ng Chi Fung 精英乙 Elite B 乙類 Category B
吳舒婷 Ng Justine Charissa 精英甲 Elite A 甲類 Category A
湯雅婷 Tong Nga Ting 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
余翠怡 Yu Chui Yee 精英甲 Elite A（全職 Full time） 甲類 Category A
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參加活動人次統計
Statistics of Attendance in Activities

項目
Sport

訓練班人次
Training Course 

Attendance

比賽 Competition

總人次
Total Attendance

參加者人次
Participants 
Attendance

義工人次
Volunteers 
Attendance 

射箭
Archery

2,941 45 70 3,056

田徑
Athletics

1,990 350 147 2,487

羽毛球
Badminton

2,479 – – 2,479

硬地滾球
Boccia

5,052 190 9 5,251

草地滾球
Lawn Bowls

2,954 25 6 2,985

射擊
Shooting

945 – – 945

游泳
Swimming

3,063 40 20 3,123

乒乓球
Table Tennis

5,506 82 31 5,619

保齡球
Tenpin Bowling

2,434 – – 2,434

輪椅籃球
Wheelchair Basketball

1,118 152 129 1,399

輪椅劍擊
Wheelchair Fencing

2,628 – – 2,628

31,110 884 412 32,406
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執委會報告、核數師報告及財務報告撮要（只提供英文版本）
Report of the Executive Committee, Auditor’s Report & Financial Statements Extracts

Report of the Executive Committee

The members of the executive committee submit herewith 
their annual report together with the audited financial 
statements for the year ended 31 March 2019.

Principal Place of Activity

Hong Kong Paralympic Committee & Sports Association for 
the Physically Disabled (“the Association”) is a charitable 
organisation incorporated and domiciled in Hong Kong and 
has its registered office and principal place of activity at 
Rooms 141–148, G/F., Block B, Mei Fung House, Mei Lam 
Estate, Shatin, New Territories, Hong Kong.

Status and Principal Activity of the Association

The Association was incorporated under the Hong Kong 
Companies Ordinance on 17 November 1997 to take over 
the management, assets and liabilities of an unincorporated 
body named Hong Kong Sports Association for the Physically 
Disabled. It is a charitable organisation limited by guarantee and 
is engaged in various activities to promote and organise sports 
and physical recreation for the physically disabled.

Business Review

Vision and Missions
The vision of the Association is “Enabling Hong Kong 
Paralympic Athletes to achieve sporting excellence”. All 
strategic directions and programmes implemented are gearing 
to fulfilling the tasks as outlined in the Missions statement.

Value
The Association strongly believes the value of sport is integral in the 
development pathway of a person with physical impairment. We 
also think inclusion will contribute to harmony in the society. The 
Association continues to facilitate sport participation opportunities 
to its members as means of rehabilitation and self-actualization.

Funding Sources
The Association operates as the national member of 
International Paralympic Committee (“IPC”) and Asian 
Paralympic Committee (“APC”). It is registered under Hong 
Kong Company Ordinance (Cap. 32) as a Non-Governmental 
Organisations (“NGO”) with tax exemption status granted 
under Section 88 of Hong Kong Inland Revenue Ordinance. Its 
major funding sources are from the Hong Kong Government 
and Hong Kong Sports Institute. About 10–15 percent of the 
income comes from sponsorships and donations.

Performance Review
It has been a very busy year for the Association in both local 
and international fronts.

1.	Local Activities
-	 Continuous development of 11 Para sports in different 

levels with 84 training programmes on a weekly basis. 
The total participants are around 48,000 in the year.

-	 Nine competitions in seven sports are held in the year which 
included three open events with overseas competitors.

-	 A total of three workshops were attended by relevant 
personnel.

-	 The 2nd edition of Hong Kong Paralympic Day was 
successfully held in July 2018 with over 1,200 participants.

-	 The 6th edition of the Run for Paralympians charity 
programme was held on 17 February 2019. A total of 
HK$1,709,670 was raised to support training preparation 
of all levels of Para athletes.

2.	Overseas and International Activities
-	 A total of 32 overseas competitions were taken part with an 

achievement of 38 gold, 40 silver and 49 bronze medals.

-	 A team of 101 athletes took part in the Indonesia 2018 Asian 
Para Games with an achievement of 11 gold, 16 silver and 
21 bronze medals. Four more than the previous Games 
in 2014.

-	 10 officials took part in five international technical 
workshops, seminars and courses.

-	 47 persons including Executive Committee members, 
staff, coaches and technical officials hold positions in 
International Federations.

-	 A collaboration Memorandum of Understanding was signed 
with the Korea Paralympic Committee which enables the 
exchange of training programmes between two places.

Compliance with Laws and Regulations
The Association is committed to comply with all regulatory 
requirements as set by relevant local authorities and 
international federations which the Association affiliates to.

A total of eight Executive Committee meetings were held with 
over 90% members attendance.
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執委會報告、核數師報告及財務報告撮要
Report of the Executive Committee, Auditor’s Report & Financial Statements Extracts

Future and Challenges Ahead
The major challenge in 2020 is the Tokyo 2020 Paralympic 
Games which will reflect the effectiveness of the work of the 
Association since the Rio 2016 Paralympic Games.

The segregation of the Association into two separate 
organizations may impose some administrative hurdles in 
operation, but opportunity to provide more resources to each 
of the organizations to focus on respective tasks and roles. 

Permitted Indemnity Provision

At no time during the year and up to the date of this report, 
there was or is any permitted indemnity provision being in force 
for the benefit of any executive committee members of the 
Association (whether made by the Association or otherwise) 
or of its associated company (made by the Association).

Financial Results

The deficit of the Association for the year ended 31 March 
2019 and the financial position of the Association as at that 
date are set out in the financial statements.

President and Vice-Presidents

The president and vice-presidents during the year and up to 
date of this report are:

Mrs. Fung Ma Kit Han, Jenny, BBS, JP	 (President)
Mr. Lau Tak Wah, Andy, BBS, MH, JP	 (Vice-President) 
Mr. Lee Tze Hau, Michael, JP	 (Vice-President)
Mr. Yu Kam Yuen, Lincoln	 (Vice-President)

Executive Committee

The executive committee members during the year and up to 
date of this report are:

Dr. Lam James Joseph, BBS, JP	 (Chairman) 
Mr. Ng Chak Lin, Patrick, BBS, MH	 (Vice Chairman) 
Mr. Lam Sai Ying, Henry	 (Honorary Treasurer)
Dr. Lam Kwong Chin	
Mr. Lau Chung Wai	
Mr. Leung Ho Yin, Alexander	
Dr. Leung Lai Yin, John	
Mr. Lui Kar Kei, Keith	
Ms. Tse Kin Ching, Christine	
Mr. Wong Chiu Wah	
Ms. Wu Siu Ling, Elaine	

In accordance with Article 39(6a) of the Association’s articles 
of association, all executive committee members shall be 
elected by members of the Association in a general meeting 
and eligible for re-election provided that at least two-thirds of 
the executive committee meetings held during the period of 
office have been attended.

In accordance with Article 38(1) the executive committee 
shall consist of a Chairman, a Vice-Chairman, an Honorary 
Treasurer, an Honorary Secretary and 8 to 10 executive 
committee members.

At the Annual General Meeting held on 9 December 2018, 
the members of the Association resolved by passing a 
special resolution to amend the articles of association of the 
Association, which are summarised as follows:

Article 36(2) & (3) To elect the Vice Presidents for a term of 
4 years. The number of Vice Presidents shall be determined 
by the executive committee from time to time according to 
requirements.

Article 39(4) To elect the Chairman, the Vice Chairman and 
members of executive committee for a term of 4 years.

Article 39(6) The Chairman, the Vice Chairman and members of 
the executive committee shall not run more than 2 consecutive 
terms, GIVEN THAT within these 2 consecutive terms, he/she 
remains in the same position.

Article 39(6a)(a) Starting from year of 2019, the term of office 
of Chairman and half number of the executive committee 
members shall be re-elected after 4 years of their first term 
subject to Article 39(6).

Article 39(6a)(b) Starting from year of 2019, the term of office 
of Vice-Chairman and the other half of the executive committee 
members shall not be more than 2 years, but are eligible for 
re-election after 2 years of their first term subject to Article 39(6).

Article 56(1) If at any time 2 members of the executive 
committee are not available, then 1 member of the executive 
committee and the head of the Secretariat shall be the 
authorized signatories. The head of the Secretariat shall be 
authorized to be one of the signatories under emergency 
circumstance.

At no time during the year was the Association a party to any 
arrangement to enable the executive committee members of 
the Association to acquire benefits by means of the acquisition 
of shares in or debentures of any body corporate.
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No contract of significance to which the Association was a 
party, and in which an executive committee member of the 
Association had a material interests, subsisted at the end of 
the year or at any time during the year. 

Auditors

The auditors, Messrs W. H. Tse & Company, Chartered 
Accountants, Certified Public Accountants (Practising), retire 
and, being eligible, offer themselves for re-appointment.

On Behalf of the Executive Committee

Dr. Lam James Joseph, BBS, JP
Chairman
Hong Kong, 24 September 2019
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Independent Auditor’s Report to the Executive Committee of the 
Hong Kong Paralympic Committee & Sports Association for the Physically Disabled
(Incorporated in Hong Kong and limited by guarantee)

Opinion

We have audited the financial statements of Hong Kong 
Paralympic Committee & Sports Association for the Physically 
Disabled (“the Association”), which comprise the statement 
of financial position as at 31 March 2019, and the statement 
of comprehensive income, statement of changes in fund and 
reserves and statement of cash flows for the year then ended, 
and notes to the financial statements, including a summary of 
significant accounting policies.

In our opinion, the financial statements give a true and fair 
view of the financial position of the Association as at 31 
March 2019, and of its financial performance and its cash 
flows for the year then ended in accordance with Hong 
Kong Financial Reporting Standards (“HKFRSs”) issued 
by the Hong Kong Institute of Certified Public Accountants 
(“HKICPA”) and have been properly prepared in compliance 
with the Hong Kong Companies Ordinance. 

Basis for opinion 

We conducted our audit in accordance with Hong Kong 
Standards on Auditing (“HKSAs”) issued by the HKICPA. Our 
responsibilities under those standards are further described 
in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial 
Statements section of our report. We are independent of the 
Association in accordance with the HKICPA’s Code of Ethics for 
Professional Accountants (“the Code”), and we have fulfilled our 
other ethical responsibilities in accordance with the Code. We 
believe that the audit evidence we have obtained is sufficient 
and appropriate to provide a basis for our audit opinion. 

Other information

The executive committee members are responsible for 
the other information. The other information comprises the 
information included in the report of the executive committee, 
but does not include the financial statements and our 
auditor’s report thereon. 

Our opinion on the financial statements does not cover 
the other information and we do not express any form of 
assurance conclusion thereon. 

In connection with our audit of the financial statements, our 
responsibility is to read the other information and, in doing 
so, consider whether the other information is materially 
inconsistent with the financial statements or our knowledge 
obtained in the audit or otherwise appears to be materially 
misstated. If, based on the work we have performed, we 
conclude that there is a material misstatement of this other 
information, we are required to report that fact. We have 
nothing to report in this regard.

Responsibilities of executive committee members for 
the financial statements 

The executive committee members are responsible for 
the preparation of the financial statements that give a true 
and fair view in accordance with HKFRSs issued by the 
HKICPA and the Hong Kong Companies Ordinance, and for 
such internal control as the executive committee members 
determine is necessary to enable the preparation of financial 
statements that are free from material misstatement, whether 
due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, the executive 
committee members are responsible for assessing the 
Association’s ability to continue as a going concern, 
disclosing, as applicable, matters related to going concern 
and using the going concern basis of accounting unless 
the executive committee members either intend to liquidate 
the Association or to cease operations, or have no realistic 
alternative but to do so. 
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Auditor’s responsibilities for the audit of the 
financial statements 

It is our responsibility to form an independent opinion, based 
on our audit, on those financial statements and to report our 
opinion solely to you, as a body, in accordance with Section 
405 of the Hong Kong Companies Ordinance, and for no other 
purpose. We do not assume responsibility towards or accept 
liability to any other person for the contents of this report. Our 
objectives are to obtain reasonable assurance about whether 
the financial statements as a whole are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error, and to issue 
an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable 
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee 
that an audit conducted in accordance with HKSAs will always 
detect a material misstatement when it exists. Misstatements 
can arise from fraud or error and are considered material if, 
individually or in the aggregate, they could reasonably be 
expected to influence the economic decisions of users taken 
on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with HKSAs, we exercise 
professional judgement and maintain professional skepticism 
throughout the audit. We also: 

-	 Identify and assess the risks of material misstatement of 
the financial statements, whether due to fraud or error, 
design and perform audit procedures responsive to those 
risks, and obtain audit evidence that is sufficient and 
appropriate to provide a basis for our opinion. The risk 
of not detecting a material misstatement resulting from 
fraud is higher than for one resulting from error, as fraud 
may involve collusion, forgery, intentional omissions, 
misrepresentations, or the override of internal control. 

-	 Obtain an understanding of internal control relevant 
to the audit in order to design audit procedures that 
are appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the effectiveness 
of the Association’s internal control. 

-	 Evaluate the appropriateness of accounting policies 
used and the reasonableness of accounting estimates 
and related disclosures made by the executive 
committee members. 

-	 Conclude on the appropriateness of the executive 
committee members’ use of the going concern basis of 
accounting and, based on the audit evidence obtained, 
whether a material uncertainty exists related to events 
or conditions that may cast significant doubt on the 
Association’s ability to continue as a going concern. If 
we conclude that a material uncertainty exists, we are 
required to draw attention in our auditor’s report to the 
related disclosures in the financial statements or, if such 
disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our 
conclusions are based on the audit evidence obtained 
up to the date of our auditor’s report. However, future 
events or conditions may cause the Association to 
cease to continue as a going concern. 

-	 Evaluate the overall presentation, structure and content 
of the financial statements, including the disclosures, 
and whether the financial statements represent the 
underlying transactions and events in a manner that 
achieves fair presentation. 

We communicate with those charged with governance 
regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings, including 
any significant deficiencies in internal control that we identify 
during our audit.

W. H. Tse & Company 
Chartered Accountants
Certified Public Accountants (Practising)
Hong Kong, 24 September 2019
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Statement of Comprehensive Income for the year ended 31 March 2019

2019 2018
HK$ HK$

Income
Subvention from

- Arts and Sport Development Fund (“ASDF”) 5,063,800 4,215,180
- Hong Kong Sports Institute Limited (“HKSIL”) 14,821,991 6,856,929
- Leisure and Cultural Services Department (“LCSD”) 6,608,923 8,936,019
- Social Welfare Department (“SWD”) 5,186,753 5,501,498

The Community Chest – Baseline Allocation 292,279 229,063
Donations and Sponsorship 3,728,602 4,368,940
Membership Fees 23,960 24,680
Interest Income 558,116 671,904
Other Income 377,499 3,635,825

36,661,923 34,440,038

Expenditure
Expenditure of Programmes and Activities 26,279,938 21,447,164

Administration Expenses 10,887,350 10,467,442

37,167,288 31,914,606

(Deficit)/Surplus and Total Comprehensive Income for the Year (505,365) 2,525,432
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Statement of Financial Position as at 31 March 2019

2019 2018
HK$ HK$ HK$ HK$

ASSETS AND LIABILITIES

Non-Current Assets
Property, Plant and Equipment 72,862 179,211

Current Assets
Inventories 146,534 234,327
Accounts Receivables 2,525,628 1,428,533
Deposits and Payments in Advance 366,113 680,800
Cash and Cash Equivalents 29,642,598 23,999,113

32,680,873 26,342,773

Current Liabilities
Accounts and Other Payables 3,757,483 3,736,458
Receipts in Advance 11,394,050 4,668,176

(15,151,533) (8,404,634) 

Net Current Assets 17,529,340 17,938,139

Net Assets 17,602,202 18,117,350

FUNDS

General Fund 5,327,685 5,833,050

Specific Reserves
Athletes Training Reserve 944,290 954,073
Paralympic Games Reserve 1,518,343 1,518,343
Capital Reserve 9,811,884 9,811,884

12,274,517 12,284,300

Total Fund and Reserves 17,602,202 18,117,350

Approved and authorised for issue by the Executive Committee on 24 September 2019

Dr. Lam James Joseph, BBS, JP 	 Mr. Lam Sai Ying, Henry
Chairman	 Honorary Treasurer
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執委會報告、核數師報告及財務報告撮要
Report of the Executive Committee, Auditor’s Report & Financial Statements Extracts

General 
fund

Athletes 
training 
reserve

Paralympic 
games 

reserve
Capital 
reserve Total

HK$ HK$ HK$ HK$ HK$

Balance at 1 April 2017 3,307,618 1,000,481 1,518,343 9,811,884 15,638,326

Changes in Total Fund and 
Reserves for the Year:

Utilisations – (46,408) – – (46,408)
Surplus and total comprehensive income 
for the year 2,525,432 – – – 2,525,432

Balance at 31 March 2018 and 
1 April 2018 5,833,050 954,073 1,518,343 9,811,884 18,117,350

Changes in Total Fund and 
Reserves for the Year:

Utilisations – (9,783) – – (9,783)
(Deficit) and total comprehensive income 
for the year (505,365) – – – (505,365)

Balance at 31 March 2019 5,327,685 944,290 1,518,343 9,811,884 17,602,202

Statement of Changes in Fund and Reserves for the year ended 31 March 2019
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捐款名單（只提供英文版本）
List of Donors

 HK$ 
General Donation
Standard Chartered Marathon Donations 1,188,125 
Asia Standard Management Services Limited 50,000 
Daniel Printing Company 1,000 
Easyknit Group 10,000 
The Shamdasani Foundation 600 
Chiang Tak Cheung, Silas 7,000 
Hui King Yeung 4,000 
Lam Chor Ying 2,000 
Lam James Joseph 4,000 
Lau Cheuk Ting 400 
Leung Chun Bong, James 1,000 
Leung Kwom Cheung, Eric 1,000 
Leung Wing Sum 1,000 
Wong Hoi Shan, Mary 2,000 
Others 1,807 

1,273,932 
Specific Donation
1. Hong Kong Delegation to the Indonesia 2018 Asian Para Games – Athletes Recognition Award

- Lam Tai Fai Charitable Foundation 500,000 

2. Hong Kong Paralympic Day 2018
- Easyknit Group 75,000 
- New World Development Company Limited 150,000 
- Otto Bock Asia Pacific Limited 20,000 

245,000 

3. Run for Paralympians 2019
- Alliance Engineering Company Limited 60,000 
- Asia Orient Holdings Limited 60,000 
- Asia Standard Hotel Group Limited 60,000 
- Asia Standard International Group Limited 60,000 
- Bauhinia Magazine 60,500 
- Chinese Estates Holdings Limited 60,000 
- CSI Properties Limited 60,000 
- Easyknit Group 60,000 
- EFG Bank 60,000 
- H.Y. Leung & Co. LLP, Solicitors 57,000 
- Hong Kong Baptist Hospital 70,370 
- Hong Kong Fencing School 61,800 
- Hong Kong Network for the Promotion of Inclusive Society 60,000 
- Kerogen Capital (Asia) Limited 59,600 
- Lee & Man Paper Manufacturing Limited 60,000 
- Lee Man Bun 50,000 
- Lions Clubs International 303 Hong Kong & Macao, China 210,000 
- MWYO 122,000 
- Rotary Club of Hong Kong Northwest 63,100 
- Shek Byn Yiao  100,000 
- Shun Hing Education and Charity Fund 60,000 
- Tai Hung Fai Charitable Foundation 60,000 
- The Hong Kong Racehorse Owners Association Charitable Foundation 60,000 
- The International Centre of Sakyamunis Culture 60,000 
- Others 15,300 

1,709,670 

3,728,602 

*

* HK$500,000 has been allocated to sponsor the BISFed 2019 Hong Kong Boccia World Open in 2019–20.
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香港紅十字會瑪嘉烈戴麟趾學校 Hong Kong Red Cross Margaret Trench School

香港紅十字會雅麗珊郡主學校 Hong Kong Red Cross Princess Alexandra School

香港射擊聯合總會 Hong Kong Shooting Association

香港脊髓損傷基金會 Hong Kong Spinal Cord Injury Fund

香港智障人士體育協會 Hong Kong Sports Association for Persons with Intellectual Disability

香港聾人體育總會 Hong Kong Sports Association of the Deaf
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香港體育記者協會 Hong Kong Sports Press Association
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香港乒乓總會 Hong Kong Table Tennis Association
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